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CHÈRES TIREUSES, CHERS TIREURS, 
La FST peut être fière du bilan de ces dernières 
années. Nos tireurs de l’élite ont remporté des 
médailles lors des trois derniers Jeux Olympiques – 
une performance unique parmi les fédérations 
sportives suisses. Dans le même temps, nous avons 
célébré le jubilé de nos 200 ans en 2024 et nous 
nous sommes présentés comme une fédération à la 
fois riche en traditions, moderne et ouverte. 

Ces succès ne sont pas le fruit du hasard. Ils sont le 
résultat d’un engagement sans faille de la part de 
toutes les instances de la FST, de nos athlètes, des 
fédérations, des sociétés de tir et de vous tous. 

Avec sa stratégie «FST 2036», la Fédération spor-
tive suisse de tir a posé des jalons pour l’avenir. 
Nous voulons continuer à développer le tir sportif, 
renforcer la Relève et, en parallèle, veiller à rester 
compétitifs au niveau international et à figurer 
parmi les meilleurs au monde dans le Sport d’élite. 
De même, il est tout aussi clair que le Sport popu-
laire reste le fondement de notre Fédération. Nos 
grandes manifestations, parmi elles la Fête fédérale 
de tir à Coire, en font partie. Celles-ci relient l’his-
toire et l’avenir de notre sport et incarnent cette 
continuité. Vous en saurez plus à ce sujet dans ce 
numéro à partir de la page 10. 

Le progrès et la réussite ont un coût – et c’est préci-
sément pour cette raison que des moyens financiers 
adéquats seront également nécessaires à l’avenir. 
Pour y parvenir, nous devons réexaminer et faire 
évoluer le système actuel de cotisations en collabo-
ration avec les SCT/SF. L’objectif est d’élaborer un 
système fondé sur le principe de causalité en colla-
boration avec les SCT/SF et de le mettre en œuvre à 
compter du 1er janvier 2028. 
A cet égard, une modification des cotisations sera 
inévitable. Elle sera nécessaire pour que nous puis-
sions poursuivre sur la voie du succès et assurer la 
pérennité de notre Fédération à l’avenir. 

Je vous remercie pour votre engagement – au stand, 
dans la société de tir et au sein de la Fédération – et 
je vous souhaite à tous un «Bon tir» à la Fête fédé-
rale de tir.

Walter Harisberger 
Vice-président de la Fédération sportive suisse de tir

«  LE PROGRÈS ET 
LA RÉUSSITE ONT 

UN COÛT. » 

TIR SUISSE   3

    EDITORIAL



RUBRIK   ARTIKELTITEL

Mai 20264   TIR SUISSE

03	 Editorial
06	 Actuel 

EN TITRE
10 	 Interview du président du CO Martin 

Candinas: contexte et défis de la FFT2026 
dans les Grisons.

17 	 Aperçu des dates les plus importantes de la 
FFT2026 de Coire.

18 	 Tradition et évolution des fêtes fédérales de tir 
dans les Grisons de 1842 à 2026.

FÉDÉRATION
22 	 Un nouveau visage: lors de l’Assemblée des 

délégués de la FST, plus de 300 délégués ont 
élu Pia Freitag au Comité.

Le couple de tireurs Anja 
Senti et Pascal Bachmann 
s’est marié à Bienne.
Photo: Michael Eggenberger28

< Photo de couverture:  Martin Candinas,  
président du CO de la FFT2026, au  
Rossboden de Coire.
Photo: FFT2026

SOMMAIRE



www.swissshooting.ch TIR SUISSE   5

FORUM
45  Testez vos connaissances générales dans la 

nouvelle rubrique «Jeux-concours» et tentez 
de remporter de superbes prix.

DROIT DIRECT
47  Dans la rubrique «Droit direct», des auteurs 

invités examinent de manière critique les 
éventuels développements politiques autour du 
thème du «droit sur les armes».

MUSÉE DU TIR
48  L’histoire des constructions des FFT: 

du somptueux pavillon des prix à l’éphémère 
chapiteau de la fête.

50  Calendrier
51  Mentions légales / Partenaires

Participer et gagner: De 
superbes prix vous attendent 
dans la nouvelle rubrique 
«Jeux-concours».45

SPORT D’ÉLITE                         
24  Le réveil d’un long sommeil: le tir rapide 

au pistolet avant son nouveau départ en tir 
sportif suisse.

28  Mariage d’un couple de tireurs: Anja Senti et 
Pascal Bachmann se sont dit oui dans l’église 
de la ville de Bienne.

FORMATION                         
31  Programme des cours J+S

SPÉCIAL
32  La Mantis Laser Academy: une analyse précise 

des coups au laser pour un entraînement 
efficace à domicile.

34  Que devient Fabio Ramella? Un ancien 
participant aux Jeux Olympiques revient sur 
son parcours et s’inquiète pour son sport.

TIREURS DYNAMIQUES
38  50 ans de tir IPSC en Suisse: les Tireurs  

dynamiques célèbrent leur importante date 
anniversaire par une journée portes ouvertes.

40  Petites annonces

PUBLIREPORTAGE
43  Du F ass 90 à l’innovation: Grünig+Elmiger 

rend le tir sportif plus attractif pour tous.

34
Le tireur de skeet Fabio Ramella en 2015 aux European Games.



Mai 20266   TIR SUISSE

ACTUEL

   Du 2 au 4 octobre 2026, le Tessin 
sera à nouveau le point de rencontre 
de la scène internationale du Target 
Sprint. 

Après le succès de l’édition 2025 du 
World Tour Target Sprint, cette com-
pétition internationale revient à 
Bellinzone en 2026. Des athlètes 
féminins et masculins de différentes 

nations s’affronteront dans cette 
discipline dynamique alliant course à 
pied et tir, garantissant ainsi des 
concours passionnants. 
Un concours national viendra complé-
ter le programme dimanche. Celui-ci 
marquera également le coup d’envoi 
du nouveau Target Sprint Swiss 
Challenger Tour, qui vise à promouvoir 
ce sport en Suisse et à offrir en parti-

culier une plateforme à la Relève. Luca 
Filippini, responsable du Comité 
d’organisation de la manifestation et 
président de la FST, attend cet événe-
ment avec beaucoup d’impatience. 
«Nous sommes ravis d’accueillir à 
nouveau la famille du Target Sprint à 
Bellinzone. Grâce à l’hospitalité tessi-
noise, nous veillerons à ce que tout le 
monde se sente parfaitement à l’aise 
tout en profitant de concours attrayants 
et passionnants.» 
L’attrait du Target Sprint réside dans la 
combinaison d’endurance de course, de 
précision au tir et de stratégie de 
course. L’issue de ces concours au 
format compact reste souvent incer-
taine jusqu’au dernier coup et ceux-ci 
offrent de passionnants duels au public. 

1100%%  FFFFTT--AACCTTIIOONN  SSYYSSTTÈÈMMEE  EELLIITTEE  9900 WWyyssss  WWaaffffeenn  BBuurrggddoorrff
Dès maintenant et jusqu’au dernier jour de la fête
fédérale de tir, nous offrons pour la première fois
une réduction de 10% sur le système Elite 90. La
réduction s’applique à toutes combinaisons
complètes des composants principaux:

1 Diopter (Flex ou Top)
2 Support guidon Elite 90
3 Support diopter Elite 90
4 Rehausse de crosse Match 90
5 Ruban anti-scintillement Elite 90

La réduction est appliquée à toutes les
commandes correspondantes et ventes
chez nous au magasins et chez tous les
revendeurs participants.

WWB AG
Kirchbergstrasse 186a info@wysswaffen.ch
3400 Burgdorf 034 422 12 20

ANNONCE

L’ÉLITE DU TARGET SPRINT 
REVIENT À BELLINZONE 

En 2025, environ 50 
athlètes féminins et 
masculins, issus de 
huit pays, ont participé 
au World Tour Target 
Sprint.
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UNE NOUVEAUTÉ MONDIALE  
DE CARL WALTHER 

RÉVOLUTIONNE LE TIR SPORTIF

P our la première fois, le sys-
tème enregistre de manière 
exhaustive tous les para-

mètres décisifs du processus de tir, 
notamment la trajectoire de la vi-
sée sur la cible, le mouvement de la 
détente, la force de détente et l’in-
clinaison. Les données sont visua-
lisées en temps réel via une appli-
cation mobile et offrent aux tireurs 
et aux tireuses une toute nouvelle 
forme d’analyse et d’optimisation 
des performances. Il convient de 
souligner que l’application est très 
simple d’utilisation et permet une 
prise en main intuitive. 

Autre atout majeur: les données 
pertinentes sont enregistrées dis-
crètement en arrière-plan et ce, 
même pendant les concours. 
Après ces derniers, les données 
peuvent être facilement trans-
férées sur l’appareil mobile et 
analysées en détail – une 

 véritable révolution pour l’entraî-
nement et l’optimisation des per-
formances en concours. 

La queue de détente numérique 
innovante Bte² E-APP sera 
d’abord introduite sur le modèle 
KK500, qui a fait ses preuves et 

qui bénéficiera à cette occasion 
d’un lifting complet pour être pro-
posé à l’avenir sous la nouvelle va-
riante XP (Xtra Performance). La 
carabine à air comprimé LG500 
XP sera équipée du nouveau sys-
tème de détente à partir de l’au-
tomne. Ce système de détente nu-
mérique est en outre entièrement 
compatible avec les modèles exis-
tants et peut être intégré aux mo-
dèles KK500 et LG500 iTec. 

NINA CHRISTEN DEVIENT AMBASSA-
DRICE DE LA MARQUE  
Nina Christen, championne olym-
pique du concours en trois posi-
tions et médaillée de bronze au tir 
à la carabine à air comprimé aux 
Jeux Olympiques de Tokyo (avec la 
Walther LG400), devient la nou-
velle ambassadrice de la marque 
Carl Walther. Forte de sa grande 
expérience et de sa grande noto-
riété dans le monde du tir sportif 
international, elle accompagnera 
désormais le lancement des nou-
velles technologies Walther en 
tant que figure emblématique et 
renforcera leur présence en Sport 
d’élite et en Sport populaire.  

Le fabricant d’armes de sport CARL WALTHER, basé à Ulm en Allemagne, a présenté 
une véritable innovation lors de la Coupe du monde à Munich: une queue de détente 

électronique numérique d’avenir, qui constitue également le premier système 
d’analyse entièrement intégré directement dans une carabine. 

Nina Christen avec 
la KK500 xlight et 
l’application BTe2. 

ACTUEL
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UN NOUVEAU 
PARTENAIRE À  
LA FST 
   La Fédération sportive suisse de 
tir continue d’étendre son réseau de 
partenaires: avec Dynamic Sports 
Gilgen, la Fédération s’adjoint les 
services d’un fournisseur spécialisé 
dans les systèmes laser et d’entraîne-
ment modernes. 

Basée à Hombrechtikon (ZH), l’entre-
prise est spécialisée dans les systèmes 
sportifs laser ainsi que dans les offres 
d’entraînement et d’analyse. Son offre est 
complétée par des services de conseil, des 
formations et l’accompagnement des 
sociétés de tir dans la mise en œuvre de 
nouvelles formes d’entraînement et 
l’organisation de manifestations. 
Derrière Dynamic Sports Gilgen se cache 
Peter Gilgen. Il est entraîneur en chef de 
Target Sprint au sein de la FST. 
Il déclare à propos de ce partenariat: «La 
FST incarne la précision et la tradition 
suisses – des valeurs qui sont également 
profondément ancrées dans notre ADN. 
Si nous voulons faire entrer le tir sportif 
dans l’ère numérique, cela ne peut se faire 
qu’avec les bases solides de la fédération 
nationale.» 
Gilgen souligne qu’il ne se considère pas 
seulement comme un fournisseur d’équi-
pement mais aussi comme un moteur 
d’innovation. L’objectif est de permettre à 
de nouveaux publics cibles de découvrir la 
fascination du tir grâce aux technologies 
modernes et de promouvoir ce sport de 
manière durable. 

www.dynamic-sports-gilgen.ch

FOCUS SUR LA TECHNIQUE, 
LA CONDITION PHYSIQUE 
ET LA FORCE MENTALE
   Entraînement, divertissement et vie de camp: du 13 au 17 avril 
2026, 14 tireurs et tireuses à la carabine et au pistolet ont participé 
au camp d’entraînement à Filzbach.

Plus de 10’000 coups ont été tirés au cours de cette intense semaine 
d’entraînement. A cet égard, les participantes et participants, âgés de 
13 à 50 ans, ne se sont pas concentrés uniquement sur l’entraînement 
au tir, mais ont également travaillé sur des formes d’entraînement 
multisports, la force mentale ainsi que leur condition physique et leur 
puissance. «La condition physique de base constitue un élément 
essentiel du tir sportif. Nos concours sont très longs, il faut donc de 
l’endurance. La stabilité du tronc est tout aussi importante», explique 
Dominique Stocker, responsable de la formation au tir à la carabine à 
la FST. 
La préparation physique joue également un rôle central au tir au 
pistolet, ajoute l’entraîneuse Tania Roh: «L’épreuve de tir rapide exige 
beaucoup de force en particulier. Rien que ce matin, 
nous avons déjà tiré 100 coups – pour les plus jeunes, 
c’est un effort considérable.» 
Les entraîneuses tirent un bilan positif: le groupe a 
travaillé avec motivation et discipline et a déjà fait des 
progrès notables. 
Le prochain camp d’entraînement aura lieu du 5 au 
9 octobre 2026 à Lenzerheide.

dynamic-sports gilgen

Plus  
d’informations
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SIUS ET POLYTRONIC PROLONGENT LEUR PARTENARIAT 

RENCONTRE DES TIREURS DE 
MATCH 2026 AU BRÜNIG 
   La rencontre des tireurs de 
match s’est déroulée pour la première 
fois selon le nouveau calendrier en 
2026 au stand de tir de Brünig In-
door. Depuis sa réorganisation  
en 2023, cette manifestation a lieu 
chaque année de la Fête fédérale  
de tir. 

La manifestation a séduit par ses in-
frastructures modernes et son organisa-
tion efficace dans le plus grand stand de 
tir souterrain d’Europe. Les résultats 
étaient affichés en continu sur des 
écrans électroniques. 
La championne du monde Anja Senti 
s’est illustrée dans l’épreuve «Sport» 
(50 et 300 mètres): elle a réalisé un 
excellent résultat à 300 mètres avec 599 
points et 36 mouches. Elle est suivie par 

   La Fédération sportive suisse de 
tir a le plaisir d’annoncer la prolonga-
tion de ses fructueux partenariats avec 
les deux entreprises suisses SIUS AG 
et Polytronic International AG. Ces 
deux sociétés resteront des parte-
naires solides et fiables de la Fédéra-
tion lors des prochaines années. 

La collaboration entre la FST et les 
deux leaders technologiques dans le 
domaine des cibles électroniques et des 
installations de tir remonte à plusieurs 

Sarina Hitz (592) et Pascal Bachmann 
(590). Fabio Sciuto s’est imposé avec  
un excellent score de 595 points à 
50 mètres, devant Bachmann (594) et 
Hitz (593). 
Avec 5902 points, ZHSV 1 a établi un 
nouveau record par équipe, dépassant 
largement l’ancien record. 
Lors du match «Armée», qui a enregis-
tré une participation record de 109 
tireurs, Christof Carigiet s’est imposé de 
justesse avec 565 points, devant Norbert 
Caviezel (564). L’équipe ZHSV 1 a 
également remporté le classement par 
équipe et établi un nouveau record. 
Ces deux rencontres de tireurs de match 
constituent une préparation importante 
pour le Match intercantonal. Celui-ci se 
déroulera en 2026 dans le cadre de la 
Fête fédérale de tir de Coire.  

décennies. Au cours de cette période, 
SIUS et Polytronic ont contribué de 
manière décisive au développement et 
à la modernisation des infrastructures 
du tir sportif en Suisse, tant en Sport 
populaire qu’en Sport d’élite. 
La Fédération suisse de tir est fière de 
collaborer avec deux entreprises de 
renommée internationale dont les 
systèmes sont utilisés dans le monde 
entier et répondent aux normes de 
qualité les plus élevées. Ce partenariat 
constitue un pilier essentiel pour le 

développement du tir sportif et l’orga-
nisation de concours au plus haut 
niveau. 
«Nous sommes ravis de prolonger 
cette collaboration de longue date et 
fondée sur la confiance. SIUS et Poly-
tronic sont des partenaires importants 
depuis des décennies et contribuent de 
manière significative à notre succès 
grâce à leur capacité d’innovation», 
déclare Chris Kast, responsable du 
sponsoring au sein de la Fédération 
suisse de tir. 

La rencontre des 
tireurs de match a 
eu lieu dans le stand 
de tir souterrain 
de Brünig Indoor à 
Lungern. 

COUPE LZ 2026: 
PARTICPER POUR 5 
FRANCS
   La COUPE LZ fêtera sa 30e 
édition en 2026. Ce concours tradi-
tionnel organisé par l’Association des 
donateurs des équipes nationales de tir 
est ouvert à tous les tireurs et toutes 
les tireuses. 
La participation se fait sur la base des 
résultats de qualification, qui sont 
enregistrés en ligne par les sociétés de 
tir. Tout le monde peut participer à 
hauteur de cinq francs par feuille de 
stand. Les meilleurs résultats de chaque 
catégorie se qualifieront pour la finale. 
La finale du jubilé aura lieu le samedi 
19 septembre 2026 à l’IRT de Buchs 
AG. Au total, 372 places en finale 
seront attribuées. 
Un vaste pavillon des prix et le tirage 
au sort d’une voiture viendront com-
pléter cette manifestation anniversaire. 

Commande des feuilles de stand  
et toutes les informations sur:  
www.lz-cup.ch 
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« LE SOUTIEN DES 
COMMUNES, DU CANTON, 
DES PARTENAIRES ET DES 

SOCIÉTÉS DE TIR EST 
TRÈS FORT »

Un mois d’état d’urgence, plus de 30’000 tireuses et tireurs et  
tout un canton mobilisé: pour Martin Candinas, président  

du Comité d’organisation, LA FÊTE FÉDÉRALE DE TIR 2026 est bien plus 
qu’une grande manifestation sportive – c’est une fête nationale  

qui rayonne sur l’ensemble des Grisons.

Interview: René Weber   Photos: màd

EN TITRE   FÊTE FÉDÉRALE DE TIR 2026 À COIRE

Mai 202610   TIR SUISSE
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Martin Candinas, 
président du 
comité d’organisa-
tion de la FFT2026 
Coire. 

FÊTE FÉDÉRALE DE TIR 2026 À COIRE   EN TITRE 
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EN TITRE   FÊTE FÉDÉRALE DE TIR 2026 À COIRE

Martin Candinas, la Fête fédérale 
de tir est l’un des plus grands évé-
nements de Suisse – qu’est-ce 
que cela signifie pour les Grisons 
et plus particulièrement pour 
Coire? 
La Fête fédérale de tir constitue 
une chance unique pour les Gri-
sons, et en particulier pour Coire. 
L’une des plus grandes manifesta-
tions sportives de Suisse se dé-
roule pendant un mois entier dans 
notre canton. La FFT2026 est 
bien plus qu’une grande manifes-
tation sportive. C’est une fête na-
tionale placée sous le signe de la 
rencontre, de la tradition et de la 
cohésion. Notre canton peut ainsi 
se présenter comme un hôte ou-
vert, performant et chaleureux. En 
même temps, la fête renforce 
l’identification de la population à 
sa région et crée également un lien 
étroit avec les Grisons chez les visi-
teurs. Pour un canton touristique 
comme les Grisons, une telle ma-
nifestation revêt une importance 
capitale – sur les plans écono-
mique, social et culturel. 

Quand avez-vous pris personnel-
lement conscience de l’ampleur 
réelle de cette fête? 

Je m’en suis rendu compte assez 
tôt, notamment lors de la phase de 
planification détaillée et de re-
cherche de sponsors. Réunir envi-
ron quatre millions de francs de 
sponsoring a été une véritable ga-
geure. Je suis très reconnaissant 
envers nos nombreux partenaires 
et donateurs d’avoir réussi cet ex-
ploit. Quand on voit le nombre 
d’acteurs impliqués – 19 com-
munes, 19 sociétés de tir ainsi que 
des partenaires issus de l’armée, 
de la protection civile, de la logis-

tique et de la sécurité –, on com-
prend vite que ce projet revêt une 
dimension nationale. Cela s’est 
également ressenti sur le plan 
émotionnel, notamment avec les 
chiffres des inscriptions et la re-
cherche de bénévoles. Lorsque 
plus de 30’000 tireuses et tireurs 
s’inscrivent en très peu de temps, 
on se rend compte que cette fête 
touche toute la Suisse. 

Qu’est-ce qui rend la FFT2026 
particulière par rapport aux pré-
cédentes éditions? 
D’une part, c’est le lieu d’accueil, 
les Grisons, avec sa diversité géo-
graphique et culturelle. D’autre 

ANNONCE

15. NOVEMBER
JETZT ANMELDEN: WWW.MORGARTENSCHIESSEN.CH

BESTE NACHWUCHSSCHÜTZ:IN 
WIRD MIT EINEM SPEZIALPREIS

AUSGEZEICHNET!

GRUPPEN MIT VIER ODER MEHR 
U21-SCHÜTZ:INNEN ERHALTEN 
EINE UNTERSTÜTZUNG BEI DEN 

ANMELDEKOSTEN

Martin Candinas 
parle cinq langues: 
le romanche, 
l’allemand, le 
français, l’italien  
et l’anglais.
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part, c’est la forte implication des 
régions: avec Coire comme centre 
et 19 stands de tir périphériques, 
la fête est portée par l’ensemble du 
canton. Nous investissons délibé-
rément dans des infrastructures 
durables plutôt que dans des ins-
tallations provisoires, créant ainsi 
une valeur ajoutée à long terme 
pour les sociétés de tir. En même 
temps, nous rapprochons la fête 
des gens. Cette proximité avec la 
population constitue un atout ma-
jeur. De plus, nous posons de nou-
veaux jalons: à l’exception de la 
discipline Pistolet 25m, une Fête 
fédérale sera entièrement numé-
rique et se déroulera sur des ins-
tallations de tir entièrement élec-
troniques. Les résultats seront 
transmis en temps réel. Cela rend 
la manifestation innovante, effi-
cace et aussi plus durable sur le 
plan écologique. 

Une manifestation réunissant 
plus de 100’000 invités: quels ont 
été les principaux défis organisa-
tionnels – et quelle a été pour 
vous la phase la plus intense? 
Le plus grand défi a d’abord été le 
financement. Nous travaillons 
avec un budget d’environ 14 mil-
lions de francs. Obtenir la contri-
bution des sponsors a été difficile 
et a demandé beaucoup d’efforts. 
Aujourd’hui, d’autres thèmes fi-
gurent au centre de nos préoccu-
pations: le respect du budget, le 
recrutement de bénévoles ainsi 
que la coordination des nombreux 
domaines. L’infrastructure, la lo-
gistique, la sécurité et l’exploita-
tion doivent fonctionner en par-
faite harmonie. La phase la plus 
intense est clairement celle que 
nous vivons actuellement, à la 

veille de l’événement. C’est là que 
l’on voit si tous les rouages fonc-
tionnent correctement en même 
temps. En parallèle, nous savons 
que même pendant la fête, il y aura 
des situations qui exigeront de la 
flexibilité et une réaction rapide 

Comment s’effectue la coordina-
tion entre Coire et les nombreux 
sites d’accueil répartis dans tout 
le canton? 
Les sociétés de tir locales sont très 
fortement impliquées. Elles assu-
ment une grande responsabilité 
sur les stands de tir extérieurs et 
font un travail remarquable. Nous 
travaillons avec une répartition 
claire des tâches, des structures 
compréhensibles et une coordina-
tion étroite. En parallèle, nous mi-
sons délibérément sur la confiance 
et la responsabilité individuelle. 
C’est la seule façon de faire fonc-
tionner une manifestation organi-
sée de manière aussi décentralisée. 
Je suis convaincu que nous ferons 
front commun. Cette unité se res-
sentira également pendant la fête. 

Quel rôle jouent concrètement les 
bénévoles? 
Un rôle absolument central. Au 
total, nous avons besoin d’environ 
5’000 bénévoles, qui effectueront 
quelque 150’000 heures de travail. 
Sans cet engagement, une mani-
festation de cette envergure ne se-
rait pas possible. Les bénévoles 
constituent la colonne vertébrale 
de la fête – dans les stands de tir, au 
centre de la fête et dans de nom-
breux autres domaines. Leur enga-
gement n’a pas de prix. Il montre 
également à quel point la cohésion 
est forte au sein de la famille des 
tireurs et de la population. 

COIRE SE TRANSFORME 
EN SCÈNE DE FÊTE 
   Le samedi 13 juin 2026, Coire vivra l’une de ces 
rares journées où traditions, émotions et culture 
festive moderne se fondront en une expérience 
inoubliable. Dans le cadre de la Fête fédérale de tir 
2026, la Journée officielle sera placée sous le signe 
des rencontres, de la fierté et d’une joie de vivre 
exubérante. Le grand défilé à travers la capitale 
grisonne constituera, à cet égard, le point d’orgue 
festif d’un programme dont la portée dépassera 
largement le cadre du tir sportif. Dès l’après-midi, le 
spectacle commencera par un impressionnant 
prélude: un spectacle aérien de la Patrouille Suisse 
au-dessus de la vieille ville de Coire donnera la chair 
de poule et captivera autant les visiteurs que les 
habitants. Ensuite, le grand cortège se mettra en 
marche depuis la place de la gare et empruntera la 
Kasernenstrasse jusqu’à l’ancienne salle munici-
pale. Les sociétés de tir, délégations, formations 
traditionnelles et nombreux participants se présen-
teront tout au long du parcours – un tableau haut en 
couleur de la culture festive suisse, qui mettra en 
lumière la solidarité, l’histoire et l’identité régionale. 
Mais la journée ne s’achèvera pas par les derniers 
pas du défilé, elle se prolongera sans transition par 
une soirée qui s’annonce d’ores et déjà culte. La 
FFT2026 vous invitera à la grande fête des tireurs 
sous le signe de «La dernière méga-soirée dans 
l’ancienne salle municipale de Coire». Cette salle 
riche en traditions deviendra l’épicentre musical de 
l’été avec Megawatt en tête d’affiche et une after 
endiablée animée par DJ Mistah Direct et The 
Murphys. Les portes ouvriront à 17h et la soirée 
battra son plein jusqu’à 1h du matin. Alliant cérémo-
nie officielle, traditions vivantes et spectacle mo-
derne, ce samedi s’annoncera comme l’un des 
moments les plus prisés de toute la Fête fédérale 
de tir. Ce sera une journée qui rassemblera les gens: 
tireuses et tireurs, familles, amateurs de musique, 
ainsi que des visiteurs venus de toute la Suisse. 
Coire se montrera alors comme une hôte chaleu-
reuse – attachée aux traditions, ouverte et pleine de 
joie de vivre. Le 13 juin 2026 sera ainsi bien plus 
qu’un simple événement du programme: ce sera un 
témoignage émouvant de communauté, des cou-
tumes vivantes et d’une ville qui deviendra une 
scène nationale le temps d’une journée. 

PROGRAMME – JOURNÉE OFFICIELLE 
& FÊTE DES TIREURS 
•  14h15 – Spectacle aérien de la Patrouille Suisse 

au-dessus de la vieille ville
•  14h30 – Rassemblement et départ du grand défilé 

depuis la place de la gare
•  16h00 – Entrée en matière et restauration en 

musique devant la salle municipale
•  17h00 – Ouverture des portes de la soirée des 

tireurs
• 17h45 – Première partie: ROCK-OUT
• 18h30 – Tête d’affiche: Megawatt 
•  Jusqu’à 01h00 – Soirée after avec DJ Mistah 

Direct & The Murphys  

«LA PART DE SPONSORING 
 D’ENVIRON QUATRE MILLIONS DE 
FRANCS A ÉTÉ UNE VÉRITABLE 
TÂCHE HERCULÉENNE.»
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Selon vous, qu’est-ce qui a parti-
culièrement bien fonctionné 
jusqu’à présent – et qu’est-ce qui 
ne s’est pas déroulé comme 
 prévu? 
La collaboration étendue à tous les 
niveaux est particulièrement réus-
sie. Le soutien des communes, du 
canton, des partenaires et des so-
ciétés de tir est très fort. Nous pou-
vons tous nous en réjouir. Bien sûr, 
il y a eu aussi des défis à relever, 
notamment en matière d’in-
frastructures et dans la recherche 
de bénévoles. De telles situations 
exigent de la flexibilité et des déci-
sions rapides. L’essentiel est de 
rester orienté vers les solutions. 
Jusqu’à présent, nous y sommes 
parvenus à merveille. 

Y a-t-il des décisions que vous 
prendriez différemment au-
jourd’hui? 
Dans un projet de cette envergure, 
il y a toujours des imprévus. L’es-
sentiel est de savoir comment y 

faire face. Rétrospectivement, il y 
a certainement certains points que 
l’on pourrait aborder différem-
ment. Mais dans l’ensemble, nous 
sommes très bien positionnés et 
satisfaits de la façon dont les 
choses se sont déroulées. Je suis 
toujours très motivé, même si j’ai 
fortement sous-estimé l’ampleur 
de la tâche. 

Quelle est la situation financière 
actuelle – et où se situent les 
risques? 
La situation financière est solide. 
Nous avons réussi à obtenir les 
fonds prévus tels que prévus dans 
le budget. Cela nous apporte une 
certaine sécurité. Dans le même 
temps, une manifestation de cette 
envergure reste financièrement 
exigeante. Il existe toujours des 
risques, notamment en ce qui 
concerne le nombre de tireurs et 
tireuses attendus ou des facteurs 
externes. C’est pourquoi il est im-
portant de maîtriser rigoureuse-

ment les dépenses afin de pouvoir 
réagir de manière flexible. 

Quels sont les défis en matière de 
sécurité qu’implique une manifes-
tation de cette envergure? 
La sécurité constitue la priorité 
absolue. En collaboration avec les 
autorités de la ville de Coire, nous 
avons élaboré des plans détaillés et 
ne laisserons rien au hasard sur 
place. Notre sport se pratique avec 
des armes. Par conséquent, toutes 
les personnes impliquées ont une 
grande responsabilité. Dans le 
même temps, nous devons tenir 
compte du fait que les installations 
sont accessibles au public. C’est 
pourquoi il est indispensable d’in-
vestir de manière ciblée dans la 
sécurité à l’heure actuelle et de 
trouver un juste équilibre entre 
ouverture et protection. 

Le tir est un sujet politiquement 
sensible: y a-t-il eu des critiques 
ou des résistances? 

Carl Frischknecht, 
secrétaire général 
de la FFT2026, 
avec le président 
du comité d’or-
ganisation Martin 
Candinas.
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Les voix critiques font partie du 
jeu et sont légitimes. Après tout, 
notre sport génère certaines nui-
sances sonores. L’important est 
que nous recherchions et menions 
le dialogue. Le tir sportif est syno-
nyme de responsabilité, de disci-
pline, de précision et de camarade-
rie. La Fête fédérale de tir incarne 
ces valeurs dans un cadre pacifique 
et fédérateur. En outre, cette mani-
festation apporte également un 
grand bénéfice économique au 
tourisme dans notre canton et ce, 
en dehors de la haute saison. 

Qu’est-ce qui vous a personnelle-
ment motivé à prendre la prési-
dence du Comité d’organisation? 
Les Grisonnais m’ont élu au 
Conseil national à l’âge de 31 ans 
et m’ont réélu trois fois depuis 
lors. Je suis très reconnaissant de 
cette grande confiance et de la 
possibilité de représenter notre 
canton. Mon engagement en fa-
veur de la Fête fédérale de tir est 
donc aussi, dans une certaine me-
sure, une façon de remercier les 
Grisonnais et de leur offrir un ca-
deau en retour de tout ce que j’ai 
reçu. Pour un canton touristique 
comme les Grisons, de tels événe-
ments majeurs sont en effet es-
sentiels. Il m’apparaissait en 
outre clairement qu’une manifes-
tation de cette envergure avait 
besoin d’une personnalité dispo-
sant d’un réseau national à sa 
tête, notamment en ce qui 
concerne le financement. En 
même temps, le caractère fédéra-
teur de cette fête me fascine. 
Nous réunissons des gens de 
toute la Suisse. C’est quelque 
chose de très précieux, quelque 
chose de très suisse. C’est un hon-
neur pour moi, en tant que pré-
sident, de pouvoir préparer et or-
ganiser cette fête avec tant de 
personnes engagées. 

Comment vivez-vous la collabo-
ration au sein du Comité d’orga-
nisation? 
De manière très positive et ce, de-
puis le début. Dès la phase de 
mise en place, la collaboration a 
été marquée par la confiance, 

l’engagement et un objectif com-
mun. Nous travaillons ensemble 
de manière constructive, collé-
giale et amicale. Presque tous les 
membres sont présents depuis le 
début, ce qui assure stabilité et 
continuité. Tous apportent leur 
expertise et s’investissent corps et 
âme. Notre secrétaire général, 
Carl Frischknecht, joue un rôle 
central. Depuis le dépôt de la can-
didature jusqu’à aujourd’hui, il 
accomplit un travail remarquable 
et s’engage avec un dévouement 
extraordinaire pour cette fête. La 
cohésion de toute l’équipe consti-
tue un facteur décisif pour le suc-
cès de la FFT2026. Nous met-
trons tout en œuvre pour que cela 
reste ainsi jusqu’à la fin. 

Qu’en est-il de l’impatience et du 
plaisir de la fête qui est si proche 

maintenant – et quand pourrez- 
vous profiter vous-même de la 
fête? 
L’impatience et le plaisir sont im-
menses – au sein du Comité d’or-
ganisation, chez les bénévoles et 
chez les tireurs et les tireuses. 
Pendant la fête, nous serons tous 
très sollicités, moi y compris. 
Mais je suis convaincu qu’il y aura 
de nombreux moments où je me 
dirai: «Tous ces efforts en valaient 
la peine.» Notre objectif est clair: 
la FFT2026 doit être un véritable 
succès – pour la famille des ti-
reurs, pour la population et pour 
l’ensemble des Grisons! Venez 
dans les Grisons, venez célébrer 
avec nous le tir sportif et repartez 
avec de nombreux souvenirs 
beaux et inoubliables. Viva la Fes-
ta federale da tir 2026 – viva la 
Grischa!  

Martin Candinas 
est un homme 

politique du parti 
du Centre et 

siège au Conseil 
national depuis 

2011.

«LE TIR SPORTIF 
INCARNE LA 
 RESPONSABILITÉ, 
LA DISCIPLINE, LA 
PRÉCISION ET LA 
CAMARADERIE.»
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LES DATES LES PLUS 
IMPORTANTES DE LA  

FÊTE FÉDÉRALE 

JEUDI 4 JUIN 2026 

Tir d’ouverture 
Il y a en tout 2387 places de départ sur 
toutes les distances  
www.eroeffnungsschiessen.ch 

VENDREDI 5 JUIN 2026 

Journée des autorités, des médias 
et des sponsors  

LUNDI 8 JUIN 2026 

Concours d’armée 
www.armeewettkampf.ch 

VENDREDI 12 JUIN 2026 

Journée des Suisses de l’étranger 
www.auslandschweizertag.ch  

SAMEDI 13 JUIN 2026 

Journée officielle avec défilé  
Parcours du défilé à Coire: Alexander-
platz – Bahnhofstrasse – Grabenstrasse 
– Welschdörfli – Kasernentrasse 

SAMEDI 13 JUIN 2026 

Soirée des tireurs 
La dernière méga-fête à l’ancienne salle 
municipale de Coire avec Megawatt et 
son nouvel album «Elektrisch». Les bil-
lets sont disponibles sur www.ticketcor-
ner.ch ou dans tous les points de vente 
Ticketcorner pour seulement 20 francs. 

VENDREDI 19 JUIN 2026 

Journée académique 
www.akademikertag.ch 

SAMEDI 27 JUIN 2026 

Journée de la jeunesse  

DU VENDREDI 3 AU SAMEDI 4 JUILLET 2026 

Matchs intercantonaux  
www.staendematch.ch  

DIMANCHE 5 JUILLET 2026 

Rois du tir 
Qui va devenir le nouveau Roi du tir?  
La rédaction de «Tir Suisse» couvre  
la manifestation en direct sur www.
swissshooting.ch. 

SAMEDI 3 OCTOBRE 2026 

Proclamation des résultats 
Dans la nouvelle salle communale à 
Coire

La Fête fédérale de tir aura lieu DU 5 JUIN AU 5 JUILLET 2026 dans le canton des Grisons. 
«Tir Suisse» vous résume les dates les plus importantes sous forme d’agenda. 

Texte: Philipp Ammann 

FÊTE FÉDÉRALE DE TIR 2026 À COIRE   EN TITRE 
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L a première Fête fédérale de 
tir dans les Grisons se dé-
roula en 1842 sur la Qua-

derwiese à Coire. A l’époque, les 
fêtes fédérales de tir étaient avant 
tout une manifestation de la poli-
tique libérale. Pendant 10 jours, 
quelque 4000 tireurs mesuraient 
leur adresse au tir dans le cadre 
d’un concours pacifique. La valeur 
des prix d’honneur offerts s’élevait 
alors à la somme impressionnante 
de 60’000 francs. A cet égard, un 
magnifique pavillon d’honneur, 
qui existe encore aujourd’hui, fut 
érigé à Coire. Le Comité d’organi-
sation était principalement com-
posé de politiciens libéraux et d’of-
ficiers. Les cantons de Suisse cen-
trale appelèrent au boycott et ne se 
rendirent pas à la fête; les orateurs 
conservateurs furent apparem-
ment hués à Coire. Malgré tout, le 
chroniqueur dressa à l’époque un 
bilan positif: «Le tir d’honneur et 
le tir libre furent une fête qui 
contribua de manière remar-
quable à renforcer les liens entre 
les Grisons et le reste de la Confé-
dération et à favoriser la compré-
hension mutuelle des particulari-
tés du canton.»  

1949
Il fallut près de cent ans avant que 
les tireurs de Coire ne se mobili-
sèrent à nouveau pour se porter 
candidats à l’organisation d’une 
grande fête de tir. Ils déposèrent 
leur candidature en 1935 face à six 
autres concurrents. A une voix 
près, Lucerne l’emporta au si-
xième (!) tour de scrutin. Dix ans 
plus tard (1945), après la fin de la 
Seconde Guerre mondiale, les so-
ciétés de tir de Coire prirent la dé-
cision unanime de se porter à nou-Ph
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LES FÊTES 
FÉDÉRALES DE TIR 
ONT UNE LONGUE 
TRADITION DANS 
LES GRISONS 

C’est déjà la quatrième fois que LA FÊTE FÉDÉRALE DE TIR 
SE DÉROULE DANS LES GRISONS. L’organisation, le budget et 
la participation aux fêtes de 1842, 1949, 1985 et 2026 
diffèrent considérablement. Aperçu. 

Texte: René Weber   Photos: màd 
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veau candidates pour l’organisa-
tion de la fête de 1949. Cette 
fois-ci, cela fonctionna. Coire 
réussit à s’imposer face à Bâle et 
Lausanne. La Fête fédérale de tir, 
marquant le 125e anniversaire de 
la Fédération suisse de tir, put 
donc définitivement avoir lieu à 
Coire en 1949. La FFT de 1949 fut 
marquée par l’euphorie patrio-
tique qui régnait après la Seconde 
Guerre mondiale. La menace in-
ternationale était écartée, le géné-
ral Guisan, extrêmement popu-
laire, fut acclamé et célébré à Coire 
comme une idole. Le Conseil fédé-
ral était présent au complet, tout 
comme les hauts responsables de 
l’armée, du corps diplomatique, 
des Eglises et des fédérations et 
associations. Néanmoins, selon les 
comptes rendus de l’époque, la 
fête aurait été «simple, sobre et 
digne, organisée dans un souci 
d’économie, sans faste ni fiori-
tures». Avec des dépenses d’envi-

ron 8.4 millions de francs, il en 
résulta finalement un excédent 
d’environ 81’000 francs, alors 
qu’un déficit de 41’000 francs 
avait été prévu. Pas moins de 900 
cibarres et 230 secrétaires se por-
tèrent volontaires pour la fête. On 
tira sur 322 cibles. Le colonel 
Heinrich Kunz occupa la fonction 
de président du Comité d’organi-
sation. La FFT de 1949 attira 
quelque 53’000 tireurs et environ 
180’000 visiteurs à Coire. A 
l’époque, la Fédération suisse de 
tir ne comptait pas moins de 4301 
sections, totalisant près de 
450’000 membres. Dans son dis-
cours solennel, le président de la 
Confédération de l’époque, Karl 
Kobelt, souligna expressément: 
«C’est dans la volonté de liberté 
que réside la force originelle de la 
volonté de défense et de la disposi-
tion à la défense du peuple suisse. 
L’armée suisse incarne l’unité et la 
cohésion d’un peuple suisse par 

ailleurs si hétérogène, quelles que 
soient la langue, la confession et 
l’orientation politique.» La FFT de 
1949 à Coire fut enrichie d’un pro-
gramme culturel très complet.  

1985
La troisième Fête fédérale de tir 
dans les Grisons se déroula en 
1985 sur le terrain militaire du 
Rossboden à Coire. Il s’agissait de 
la 51e Fête fédérale de tir de Suisse. 
Pour la première fois, des cibles 
électroniques furent utilisées. En-
viron cinq millions de coups furent 
tirés sur les 353 cibles au cours de 
cette fête qui dura 23 jours. 
Quelque 1500 bénévoles furent 
mobilisés. Grâce à leur engage-
ment bénévole, la fête, dont le 
budget était estimé à 18.5 millions 
de francs, put être réalisée de ma-
nière autonome. Le lieutenant-co-
lonel Claudio Casanova occupa la 
fonction de président du Comité 
d’organisation. Dans le cadre du 
programme culturel, la pièce «Na-
poléon et la petite troupe des sept 
fidèles» fut jouée en souvenir de la 
première Fête fédérale de tir à Aa-
rau. La pièce avait été écrite par 
Andrea Melchior, alors président 
de la commune de Coire, d’après la 

Cérémonie de la 
Fête fédérale de  
tir de 1949 sur  
la Quaderwiese à 
Coire.

Claudio Casanova 
prit le relais de 
Josef Burkhard à 
la tête du Comité 
central sur la 
place Arcas à 
Coire en 1985. 
Photo: SRF 
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30. LZ-CUP Final –
Jubiläums-Edition!
Samstag, 19. September 2026

Zusammen feiern wir den 30. LZ-CUP Final.

372 Finalisten statt 324. Start ab 06.30 Uhr mit 
Frühschoppen und Musik von «Rütli eifach»

Im Final sind

Feld A, D, E 
300 m

je 90 Schützen,  
18 Finalschützen

Gewehr 
50 m 

54 Schützen,  
18 Finalschützen

Pistole A, B 
50 m

je 24 Schützen,  
18 Finalschützen

Was gibt’s zu gewinnen?

Preise im Wert von über CHF 50’000 für die Finalisten.

SUBARU Personenwagen

Wird aus allen eingesendeten Standblätter von der 
Glücksfee gezogen.

Zusätzlich 

Im Jubiläumsjahr wird ebenfalls aus allen eingesen-
deten Standblätter ein Stgw90 «blum besser treffen»-
Edition von der Glücksfee am Gewinner übergeben.

Alle Finalisten erhalten eine Erinnerungsgabe.

100 Bhaltis werden aus allen eingesendeten Stand-
blätter ermittelt.

LZ-CUP Sekretariat

Brünig Indoor, Walchistrasse 30, 6078 Lungern  |  T 041 679 70 00, info@bruenigindoor.ch

Weitere 
Infos

www.indoorswiss.ch

SGSS
E X C E L L E N C E

Hauptsponsor
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nouvelle de Gottfried Keller, et 
mise en scène par Marco Gieriet 
sur la Quaderwiese.   

2026
Après la Fête fédérale de tir 2020 à 
Lucerne, qui dut être reportée à 
2021 en raison de la pandémie de 
Covid et se dérouler à domicile sur 
les stands des sociétés de tir, l’orga-
nisation de la 59e Fête fédérale de 
tir à Coire/Grisons fut reportée à 
2026. L’association de la Fête fédé-
rale de tir 2026 à Coire/Grisons 
(FFT2026) avait déjà élu son Co-
mité directeur en juin 2021. Le 
conseiller national Martin Candi-
nas fut nommé président du Comi-
té d’organisation. Cette manifesta-
tion sportive majeure en Suisse, 
qui s’étalera sur plus d’un mois, 
devrait accueillir environ 36’000 
tireuses et tireurs et un total d’en-
viron 100’000 visiteurs. Le budget 
s’élève à environ 14 millions de 
francs. La FFT2026 entrera dans 
l’histoire comme une fête de tir in-
novante et respectueuse de l’envi-
ronnement. Il s’agit de la première 
Fête fédérale de tir où les épreuves 
se dérouleront de manière décen-
tralisée. Grâce à cette organisation 
décentralisée, aucune ou très peu 
de constructions temporaires de-
vront être érigées puis démontées. 
La FFT2026 est écologiquement 
durable car elle se déroulera sur 
des installations de tir entièrement 
électroniques. Tous les résultats 
seront transmis directement au 
serveur et les classements seront 
réalisés automatiquement. Cette 
innovation technique permet non 
seulement d’économiser environ 
2500 secrétaires, mais aussi plu-
sieurs tonnes de papier. Néan-

moins, selon le secrétaire général 
Carl Frischknecht, environ 5000 
auxiliaires seront mobilisés pour 
un total estimé à 150’000 heures 
de travail bénévole. La manifesta-
tion se déroulera au stand de tir 
principal de Rossboden à Coire et 
dans 19 autres stands de tir situés à 
maximum 45 minutes de route de 
Coire. Les sociétés de tir locales 
ont été sollicitées pour servir d’or-
ganisations responsables de tous 
les stands de tir périphériques. Le 
centre de la fête sera installé à 
Coire et bénéficiera d’une situation 
optimale en termes de transports. 
Pour la première fois, la Fête fédé-
rale de tir à Coire/Grisons propo-
sera des épreuves à toutes les dis-
tances: Fusil 300m, C50m et 
C10m, ainsi que Pistolet aux dis-
tances de 50m, 25m et 10m. Selon 
Hubert Tomaschett (responsable 

du tir), 140 passes seront propo-
sées au total. Les tireuses et  tireurs 
pourront essayer de décrocher des 
médailles à 76 passes et, les très 
convoitées médailles de maîtrise, 
dans le cadre de 16 concours. Au 
cours de la FFT2026, de nom-
breuses manifestations spéciales 
seront également organisées, telles 
que le tir d’ouverture, la Journée 
de la jeunesse, les matchs intercan-
tonaux, les concours du Roi du tir, 
le tir ouvert au public et la Journée 
officielle, etc. Selon le division-
naire Lucas Caduff (responsable 
du défilé), une grande parade réu-
nissant environ 1500 participants 
venus de tout le pays et de nom-
breuses personnalités aura lieu 
lors de la Journée officielle. Le pro-
gramme principal comprendra no-
tamment un concert avec Me-
gawatt.   

Le président du 
Comité d’organisa-
tion, le conseiller 
national Martin 
Candinas, et le 
secrétaire général 
Carl Frischknecht 
présentent 
l’affiche de la Fête 
fédérale de tir à 
Coire (Grisons), 
 réalisée par l’ar-
tiste Rudolf Mirer.
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FÊTE FÉDÉRALE DE TIR 2026 À COIRE   EN TITRE 
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L es 201 délégués ayant droit 
de vote ont participé à la 25e 
AD ordinaire de la FST à 

Porrentruy. Parmi les invités issus 
des milieux politiques, sportifs et 
militaires figuraient notamment 
Thomas Stettler, conseiller natio-
nal jurassien, ainsi que Martin 
Candinas, conseiller national et 
président du Comité d’organisa-
tion de la Fête fédérale de tir 2026 
à Coire. 

NINA CHRISTEN À L’HONNEUR 
L’hommage rendu à Nina 
Christen a figuré au centre des at-
tentions dès le début de l’Assem-
blée des délégués. Le président de 

la FST, Luca Filippini, rappela 
comment il l’avait rencontrée 
pour la première fois il y a une 
vingtaine d’années au Tessin, 
alors qu’elle était jeune talent, et 
retraça le parcours de son excep-
tionnelle carrière. Elle compte 
parmi les athlètes les plus titrées 
de l’histoire de la Fédération avec 
trois participations aux Jeux 
Olympiques, de nombreuses mé-
dailles aux Championnats d’Eu-
rope et du Monde ainsi que des 
performances de haut niveau 
constantes. 

Filippini souligna que ce 
n’étaient pas seulement les résul-
tats qui avaient été déterminants, 

Lors de L’ASSEMBLÉE DES 
DÉLÉGUÉS de la Fédération 
sportive suisse de tir, Nina 
Christen a été mise à 
l’honneur pour sa carrière 
exceptionnelle. Avec 
l’élection de Pia Freitag, le 
Comité de la FST s’enrichit 
par ailleurs d’un nouveau 
membre. 

Texte: Christoph Petermann    

Photos: Philipp Ammann 

Nina Christen a été 
nommée membre 
d’honneur lors de 
l’Assemblée des 
délégués de la FST 
à Porrentruy (JU). 

LES FEMMES  
À L’HONNEUR 
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mais aussi l’impact sur le public. 
«Il faut croire en soi et ne jamais 
abandonner», déclara-t-il, citant 
l’athlète. Christen a marqué le tir 
sportif et montré que ce sport était 
jeune et féminin, attirant ainsi une 
nouvelle attention sur une disci-
pline souvent sous-estimée. 

Sous une standing ovation, Nina 
Christen, visiblement émue, fut 
nommée membre d’honneur de la 
Fédération sportive suisse de tir 
pour l’ensemble de ses mérites. 

PIA FREITAG NOUVELLEMENT ÉLUE 
AU COMITÉ 
Renato Steffen a démissionné de 
ses fonctions lors de l’Assemblée 
des délégués de 2026 après 16 an-
nées au sein du Comité de la Fédé-
ration suisse de tir. 

Les délégués ont élu Pia Freitag 
pour lui succéder, une candidate 
qui apporte ses compétences tech-
niques et sa longue expérience au 
sein de la Fédération. Née en 1979, 
cette tireuse a mis en place le Se-
crétariat de la Fédération canto-
nale de tir de Glaris et en a assuré 
la direction jusqu’en mars 2026. 
Elle occupe par ailleurs diverses 
fonctions au sein de plusieurs so-
ciétés de tir, notamment en tant 
que vérificatrice des comptes et 
trésorière. 

Sur le plan professionnel, elle a 
effectué une formation commer-
ciale et a suivi des formations 
continues dans les domaines des 
finances et des ressources hu-
maines. Son lien avec le tir sportif 

est également très fort sur le plan 
personnel: elle rencontra son mari 
lors d’une Assemblée des délégués 
de la FST. 

STRATÉGIE «FST 2036» 
Le président de la FST, Luca Filip-
pini, aborda également le dévelop-
pement stratégique de la Fédéra-
tion. Avec la stratégie «FST 
2036», la FST poursuit une réo-
rientation visant à assurer la pé-
rennité du tir sportif à long terme 
et à le faire évoluer tant sur le plan 
sportif que sociétal. 

L’accent est notamment mis sur 
le renforcement de la Relève et du 
Sport populaire, sur des structures 
modernes et professionnelles, ain-
si que sur une image claire de la 
Fédération auprès de ses 
membres, du grand public et des 
milieux politiques. 

Des projets concrets illustrent 
l’actuelle mise en œuvre: parmi 
ceux-ci figurent notamment la 
création du «Swiss Shooting Kids 
Club» en tant que plateforme na-
tionale pour la Relève, ainsi que le 
développement d’un nouveau site 
web de la FST convivial visant à 
renforcer la visibilité. 

Comme l’a précisé le vice-pré-
sident Walter Harisberger, un sys-
tème de cotisations remanié est 
actuellement en cours d’élabora-
tion dans le cadre de ce développe-
ment stratégique, en collaboration 
avec les associations membres. 
Son entrée en vigueur est prévue 
pour 2028.  

L’Assemblée des 
délégués de la 
FST s’est tenue 
le samedi 25 avril 
2026 à l’église 
des Jésuites de 
Porrentruy. 

3 QUESTIONS À… 
   Pia Freitag, nouvelle-
ment élue au Comité de la 
FST. Elle dirigeait le Secrétariat 
de la Fédération cantonale de tir 
de Glaris jusqu’en mars 2026. 

Qu’est-ce qui vous a décidé 
à accepter ce poste au 

sein du Comité de la 
FST? 
Parce que beaucoup 
parlent et critiquent, 
mais que peu font 

réellement bouger les 
choses. Je veux saisir 

cette occasion pour faire 
bouger les choses. 

Concrètement, quelle contri-
bution souhaitez-vous appor-
ter?  
Pour moi, il est important que le 
Comité soit plus visible. Il faut 
que l’on sache clairement qui 
est responsable de quoi et ce 
qui est concrètement mis en 
œuvre. 

Où voyez-vous le plus grand 
défi? 
Dans la Relève. Nous devons 
attirer les jeunes vers le tir 
sportif, les encourager et, 
surtout, les fidéliser à long 
terme. 
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CINQ CIBLES, 
AUCUNE EXCUSE 

L e tir au pistolet à tir rapide olympique, officiel-
lement appelé «25m Rapid Fire Pistol», est 
l’une des disciplines les plus fascinantes du tir 

sportif. Pourquoi? Parce que c’est la forme la plus élé-
gante de la crise de nerfs contrôlée. La nervosité joue 
un moindre rôle au tir rapide. Tout tremble de toute 
façon. On tire par séries de cinq coups sur cinq cibles, 
d’abord en 8, puis en 6 et enfin en 4 secondes. D’un 
point de vue historique, cette discipline porte encore 

Le tir rapide olympique est en réalité LA DISCIPLINE 
REINE DES TIREURS au pistolet: rapide, intense, 
spectaculaire, impitoyable. La Fédération sportive 
suisse de tir (FST) souhaite désormais le sortir de 
son sommeil balistique. 

Texte: Michael Schenk   Photos: Tobias Piechaczek

En plus de la 
théorie, les 

tireuses et tireurs 
ont également pu 

effectuer des exer-
cices pratiques au 
stand de tir à Biel/

Bienne.

en elle l’ombre de cette époque où le tir au pistolet 
ressemblait davantage à un duel, à une réaction et à 
une maîtrise immédiate qu’à faire simplement des 
trous dans une cible. Au pistolet de précision, on peut 
encore se concentrer sur le tir, se recentrer, corriger 
sa visée, presque négocier avec la cible. Au tir rapide, 
cette diplomatie n’existe pas. 

UNE ÉPOQUE GLORIEUSE 
Il fut un temps où la Suisse remportait de grands suc-
cès au tir rapide au pistolet. Michel Ansermet rem-
porta la médaille d’argent aux Jeux Olympiques de 
Sydney en 2000. Depuis, la discipline est tombée en 
sommeil dans notre pays. Lorsque Toni Küchler, par-
ticipant aux Jeux Olympiques de Séoul en 1988 et de 
Barcelone en 1992, constata il y a un peu plus de deux 
ans, lors des Championnats suisses à Thoune, ce 
qu’était devenue cette discipline, cela le fit réfléchir: à 
peine 20 participants, un énorme écart de niveau, des 

24   TIR SUISSE
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juniors et des élites dans le même champ. Pour Küch-
ler, ce fut le moment où un regret silencieux se trans-
forma en volonté d’agir de manière concrète. «Je n’ai 
jamais voulu priver qui que ce soit de quoi que ce soit 
ni imposer quoi que ce soit à qui que ce soit», dit-il. 
«Mais c’est infiniment dommage qu’une discipline 
aussi fascinante disparaisse tout simplement.» 

Mais au sein des structures fédérales de l’époque, il 
manquait, selon Küchler, la priorité stratégique né-
cessaire pour véritablement redynamiser la discipli-
ne. La reconstruction des équipes, des cours, des pos-
sibilités d’entraînement et des concours nationaux ne 
constituaient manifestement pas une priorité abso-
lue. Cela tenait aussi aux perspectives olympiques 
incertaines. Le tir rapide devrait certes rester au pro-
gramme jusqu’en 2032, mais son avenir était incer-
tain par la suite. Quand on considère une discipline 
comme en danger en interne, on investit rarement 
avec une conviction totale. A cela s’ajoute l’effort or-
ganisationnel: un tireur de tir rapide bloque d’un seul 
coup cinq cibles, soit chariot entier. C’est là que la 
pratique atteint souvent ses limites. 

Depuis fin 2024, on assiste toutefois à une renais-
sance prudente de ce format «Formule 1» au tir. Une 
nouvelle dynamique a vu le jour grâce à des initiatives 
au sein de la FST, notamment celles de Claudia Lo-
her, entraîneuse nationale des juniors et cheffe de 
projet. Deux cours d’initiation à Pieterlen ont marqué 
le coup d’envoi cette année. Le contenu a été délibé-
rément conçu pour être accessible à tous, ce qui a ent-
raîné un écart de niveau important. Les cours ont été 
animés par l’entraîneur national Tobias Piechaczek et 
Sandro Lötscher, responsable esa à la FST, avec l’aide 

de Toni Küchler et Nik Marty, entraîneurs CISM au 
pistolet.  Il reste à voir ce que ces cours, qui doivent se 
poursuivre sous l’égide de la FST, donneront concrè-
tement dans les cantons et les sociétés de tir. Claudia 
Loher espère «que de nouvelles possibilités 
d’entraînement et de concours verront le jour – por-
tées par des personnes engagées sur place.» C’est jus-
tement en matière d’utilisation des stands qu’il faut 
un peu de flexibilité ici et là. Il existe désormais un 
groupe WhatsApp regroupant des tireuses et tireurs 
de tir rapide engagés et ambitieux qui se donnent ré-
gulièrement rendez-vous pour des séances 
d’entraînement – une sorte de cadre sur les réseaux 
sociaux. Le tout est accompagné par un groupe de 
projet de haut niveau qui fait avancer la reconstruc-
tion de la discipline avec expérience, savoir-faire et 
une énergie palpable. 

Du côté de la Fédération nationale, on reste actif. 
D’autres cours d’initiation doivent suivre. A cela 
s’ajoutent des concours réguliers dans le cadre du 
Shooting Masters. Ces concours de niveau s’adressent, 
comme on le sait, aux athlètes qui font déjà partie 
d’un cadre de la FST ou qui aspirent à en faire partie. 
Ce qui est déterminant, c’est qu’il ne s’agit pas simple-
ment de produire un beau projet sur le papier mais de 
rétablir une structure. Loher formule clairement le 
projet: «Il faut soutenir le tir rapide au pistolet com-
me discipline olympique.» Derrière ce projet, il n’y a 
pas de nostalgie sentimentale mais une politique 
sportive raisonnée. «Si l’on veut rester compétitif au 
niveau international, on ne peut pas simplement lais-
ser disparaître une discipline olympique.» Ce qui est 
déterminant ici, ce n’est pas seulement l’élite, mais 

Lors du cours 
organisé mi-mars, 
les participants 
ont pu apprendre 
des professionnels 
du Centre national 
de performan-
ces de la FST à 
Bienne. 
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surtout la base, selon l’entraîneuse nationale des ju-
niors. Selon cette logique, les succès internationaux 
naissent d’une base à partir de laquelle deux ou trois 
champions peuvent ensuite émerger. Et le moment 
semble propice. «Avec Tobias Piechaczek, responsa-
ble de la division Pistolet, nous avons quelqu’un qui 
possède l’expérience nécessaire pour démarrer avec 
succès», déclare Joël Strübi, responsable du Sport 
d’élite et de la promotion de la Relève à la FST. 

L’ancien champion Toni Küchler – lui-même mem-
bre du groupe de projet – ne voit pas non plus de nos-
talgie sentimentale dans la relance du tir rapide mais 
une obligation structurelle. Il ne s’agit pas pour lui 
d’espérer l’émergence fortuite d’un talent mais d’un 
engagement clair de la part de la Fédération. De plus, 
ajoute-t-il, le tir rapide ne s’apprend pas en passant et 
encore moins en autodidacte. La discipline est trop 
exigeante sur le plan technique, de la coordination et 
du rythme. Il faut des entraîneurs, des concours de 
niveau national, des structures supplémentaires, des 
entraînements réguliers et des offres dans les clubs et 
les fédérations cantonales. 

LE RAPID FIRE CHALLENGE EST LANCÉ 
Après les cours d’initiation s’annonce la prochaine 
étape sérieuse: le Swiss Rapid Fire Challenge 2026. 
Avec ce nouveau format de concours, la Fédération 
suisse de tir ne vise pas seulement à mettre en avant 

le tir rapide au pistolet à 25m. Les qualifications se 
dérouleront du 1er avril au 26 juillet 2026 sur des 
installations homologuées de 25 mètres, sous forme 
de concours à domicile. Les douze meilleurs se quali-
fieront pour la finale qui aura lieu le 23 août 2026 à 
Pieterlen. Le Challenge vise délibérément non seule-
ment les athlètes de l’équipe nationale mais aussi à 
initier les tireurs au pistolet intéressés à cette discip-
line olympique, qui sont issus des clubs. A moyen ter-
me, Claudia Loher envisage même un module J+S 
dédié dans lequel le tir rapide pourrait être enseigné 
de manière ciblée. 

Et même si le tir rapide venait à être retiré du pro-
gramme olympique, Küchler ne considère nullement 
la restructuration actuelle comme vaine. Au contraire. 
«Dans ce cas, le tir au pistolet de sport deviendrait 
également olympique chez les hommes» – et là aussi, 
le tir rapide constitue un élément central du program-
me. Le tir au pistolet de sport olympique féminin à 
25m comprend 60 coups, répartis entre précision et 
duel. Lors du duel, la cible reste visible pendant 7 se-
condes et se replie pendant 3 secondes. Pour Küchler, 
la conclusion est donc évidente: rien ne serait perdu 
en termes d’entraînement, d’efforts et de mécanismes 
techniques. Les schémas de mouvement, la rythmique 
et les exigences en matière de coordination sont étroi-
tement liés. A cet égard, la préparation actuelle serait 
de toute façon pertinente.   

Gauche:
L’entraîneur de 

tir au pistolet 
Nick Marty 

explique la po-
sition de tir aux 

participants.

Droite:
Le pistolet à tir 

rapide fait partie 
des disciplines 
olympiques les 
plus anciennes. 

Sur la photo : 
Massimo Spinel-
la (ITA) lors de la 
Coupe du monde 

ISSF en Espagne.
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Quand ANJA SENTI ET PASCAL 
 BACHMANN se marient, ils le  
font avec cœur, dans le respect 
des traditions et avec une 
touche de glamour. Fin avril,  
ce couple de tireurs sportifs à 
succès a célébré son amour 
lors d’un grand mariage reli-
gieux à Bienne.  

Texte: Renate Geisseler   Photos: Michael Eggenberger 

UN COUPLE 
DE TIREURS  
À SUCCÈS 
SE MARIE 
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C omme sortis d’un film 
holly woodien, Anja Senti et 
Pascal Bachmann se sont 

tenus devant l’autel le dernier sa-
medi d’avril. La mariée portait une 
magnifique robe blanche brodée 
de roses et dotée d’une traîne d’en-
viron quatre mètres, tandis que le 
marié arborait un costume rose 
pâle assorti d’un gilet et d’un 
nœud papillon. 

«Tu es l’amour de ma vie», dit 
d’une voix tremblante la jeune 
femme blonde, voix d’ordinaire si 
forte. «Nous formons une équipe 
parfaite non seulement au stand de 
tir, mais aussi au quotidien.» Son 
futur mari lui répond, les yeux bril-
lants: «Tu m’as montré qu’à deux, 
c’est bien plus beau que tout seul. 
Même si tu laisses traîner tes 
chaussettes partout dans l’apparte-
ment, je ne te laisserai plus jamais 
partir. Tu es tout pour moi; je 
t’aime.» 

 
UN LIEU CHARGÉ DE SENS 
Le choix de l’église municipale de 
Bienne ne fut pas un hasard, mais 
un signe délibéré. Pendant ses 
études d’architecture, Anja Bach-
mann-Senti s’est beaucoup inté-
ressée aux édifices gothiques. 
«Quand j’ai vu cette église pour la 
première fois, j’ai tout de suite su: 
c’est ici que je veux me marier.» Et 
son mari ajoute: «Je la connais 
tout simplement grâce à mes pa-
rents et à d’autres mariages», dit-
il. «En fait, il n’y a jamais eu 
d’autre option.» 

Environ 180 invités furent pré-
sents: beaucoup issus du Sport 
d’élite, des personnes qui accom-
pagnèrent le couple pendant des 
années. «Nous avons pratique-
ment invité tout le cadre de l’élite», 
dit-elle plus tard. «Ce sont des 
personnes qui nous ont accompa-
gnés pendant des années.» 

 
LA TENUE PARFAITE 
La préparation du mariage en dit 
long sur le couple. Le marié trouva 
son costume presque par hasard. 
En fait, il voulait encore réfléchir, 
mais il fit demi-tour. «On est 
presque passés devant le magasin 
sans s’arrêter. Là, j’ai dit: je prends 
ce costume tout de suite.» 

Pour la mariée, ce fut différent. 
Elle savait ce qu’elle voulait. Et elle 
s’y tint. «Tout le monde disait que 
j’allais choisir quelque chose de 
complètement différent. Mais je 
me connais.» 

Au final, ce fut une robe qui 
fut bien plus qu’un simple achat: 

une création unique, née d’idées, 
de détails et d’intuition. Même 
le voile fut de sa propre concep-
tion. 

 
UNE FÊTE À LA FERME 
Après la cérémonie, l’église s’ou-
vrit sur la terrasse, avec vue sur 
Bienne. L’apéritif fut léger et dé-
contracté: champagne, bière, pe-
tits amuse-bouches, une tour de 
verres qui scintilla au soleil. 

Plus tard, les invités se rendirent 
au Römerhof. Là-bas, la fête se 
poursuivit dans un cadre plus 
champêtre – plus calme, plus in-
time, réduite à l’essentiel. 

Le contraste entre l’église de la 
ville et la ferme ne constitua pas 
une rupture, mais une image du 
couple lui-même. «Cela nous dé-
crit assez bien», dit Pascal Bach-
mann-Senti. Et Anja ajouta en 
souriant: «D’abord grandiose et 
pompeux, puis très terre-à-terre. 
Elégant, mais avec les deux pieds 
sur terre.»  

Christoph Senti, le 
père ému, conduit 
sa fille à l’autel. 

Un baiser digne d’Hollywood 
après la cérémonie. 

«QUAND J’AI VU CETTE ÉGLISE 
POUR LA PREMIÈRE FOIS, J’AI 
TOUT DE SUITE SU: C’EST ICI QUE 
JE VEUX ME MARIER UN JOUR.»
Anja Bachmann-Senti
La mariée
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Nom du cours Numéro du cours Langue Date du cours Lieu du cours 

Psyché Talent SSV 208349 
Allemand  
Français

14.08.2026 Macolin 

Communication Talent SSV 208352 
Allemand  
Français

15.08.2026 Macolin 

Coaching Talent SSV 208350 
Allemand  
Français

16.08.2026 Macolin 

Cours de moniteurs carabine 10m SG 393-02.26 Allemand 
14.-16.08.2026  
11.-13.09.2026

Filzbach 

Cours de moniteurs carabine 50m SG 393-01.26 Allemand 
21.-23.08.2026  
18.-20.09.2026

Filzbach 

Cours de moniteurs pistolet 10m SG 393-03.26 Allemand 
21.-23.08.2026  
18.-20.09.2026

Filzbach 

Module de perfectionnement SSV 208354 Allemand 26.09.2026 Lucerne 

Module de perfectionnement SSV 208355 Français 26.09.2026 Macolin 

Psyché Foundation / Règlements SSV 208356 
Allemand  
Français

10.-11.10.2026 Macolin 

Psyché esa SSV 208370 
Allemand  
Français

10.-11.10.2026 Macolin 

Technique Foundation carabine 10m SSV 208357 
Allemand  
Français

17.-18.10.2026 Macolin 

Module de perfectionnement SSV 208358 Allemand 17.10.2026 Macolin 

Communication Foundation SSV 212545 Italien 24.10.2026 Bellinzona 

Coaching Foundation SSV 212544 Italien 25.10.2026 Bellinzona 

Cours de moniteurs carabine + pistolet TI 17226 Italien 
24.+25.10.2026  
14.+15.11.2026  
05.+06.12.2026

Bellinzona 

Planification et conduite de l’entraînement SSV 208360 
Allemand  
Français

14.-15.11.2026 Macolin

Important! Le délai d’inscription 
est fixé à 2 mois avant la date  
du cours.

Plan des cours carabine Plan des cours pistolet Plan des cours esa 

PLAN DES COURS JEUNESSE+SPORT (J+S) ET 
SPORT DES ADULTES SUISSE (ESA)

  PLAN DES COURS J+S/ESA   FORMATION

PLAN DES COURS 2027 EN LIGNE
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SPÉCIAL   SYSTÈME D’ENTRAÎNEMENT NUMÉRIQUE

L ’idée n’est pas nouvelle: pour 
mieux tirer, il faut s’entraîner plus 
souvent – et pas seulement au 

stand de tir. L’entraînement à sec avec 
une arme fait donc partie intégrante de 
la formation depuis des décennies. Ce 
qui est nouveau, en revanche, c’est la ma-
nière dont cet entraînement peut être 
soutenu aujourd’hui. La Mantis Laser 
Academy combine des exercices à sec 
classiques avec une technologie de cap-
teurs moderne et une application pour 
smartphone. 

Au cœur du système se trouve une car-
touche laser qui est insérée dans l’arme à 
la place d’une cartouche réelle. Mantis 
propose des cartouches dans différents 
calibres tels que 9mm, 5,56mm, .357 
MAG ou 380 ACP.   

Lorsque l’on appuie sur la queue de 
détente, la cartouche spéciale déclenche 
une brève impulsion laser qui est captée 
par la caméra d’un smartphone ou d’une 

L’entraînement à sec a toujours été 
considéré comme la clé d’une technique 
irréprochable. Avec la MANTIS LASER 
ACADEMY, un système d’entraînement 
numérique fait son apparition, permet-
tant de visualiser le comportement de la 
queue de détente et la précision de tir.  

Texte: Philipp Ammann   Photos: Chris Kast, zVg

La Mantis Laser Aca-
demy a été présentée 
en mars lors du salon 
IWA OutdoorClassics à 
Nuremberg. 

L’application de la 
Mantis Laser Academy 
peut être installée sur 
un smartphone ou une 
tablette. 

ENTRAÎNEMENT 
SANS TIR
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tablette. L’application correspondante 
évalue le touché et indique immédiate-
ment où la balle aurait atterri. On tire 
sur des cibles spécialement recalculées, 
qui se calibrent avec l’application à l’aide 
d’une sorte de code QR. La cible clas-
sique pour pistolet d’ordonnance est 
également disponible pour le marché 
suisse. Elle permet un entraînement réa-
liste à une distance de 5m.  

LES ERREURS SONT RAPIDEMENT IDENTI-
FIÉES 
Le grand avantage réside dans le retour 
d’information immédiat. Alors que lors 
du classique entraînement à sec, il est 
souvent difficile de savoir si la queue de 
détente a été correctement actionnée, la 
Laser Academy offre un contrôle visuel. 
Les erreurs, telles que la typique «dévia-
tion de l’arme» lors de la pression exer-
cée sur la queue de détente par le doigt, 
peuvent ainsi être identifiées et corrigées 

plus rapidement. Cela peut considéra-
blement accélérer le processus d’appren-
tissage, en particulier pour les débutants. 

Mais les tireurs expérimentés en béné-
ficient également: les répétitions peuvent 
être effectuées de manière pratiquement 
illimitée et sans frais de munitions. Le 
système est donc particulièrement adap-
té à la consolidation du déroulement des 
mouvements, par exemple lors du dé-
clenchement du coup, du changement de 
cible ou du contrôle de la queue de dé-
tente. L’entraînement gagne en outre en 
motivation grâce à des éléments ludiques 
dans l’application tels que les chronomé-
trages ou les modes de duels. 

Malgré tous ses avantages, la Mantis 
Laser Academy ne remplace pas la visite 
au stand de tir. Il manque des facteurs 
essentiels tels que le recul, le bruit de la 
détonation et la balistique réelle. Le tir à 
balles réelles reste indispensable dans le 
domaine sportif notamment – par 
exemple à 25 mètres ou au tir dyna-
mique. La solution laser se veut plutôt 
un complément, et non un substitut. 

ANALYSE DE LA QUEUE DE DÉTENTE ET DES 
TOUCHÉS EN UN SEUL OUTIL 
L’application MantisX dispose depuis 
peu d’une connexion intégrée à l’applica-
tion Laser Academy – une fonctionnalité 
que peu d’utilisateurs connaissent à ce 
jour. 

En combinaison avec le capteur Man-
tis X, l’analyse de la queue de détente et 
l’évaluation des touchés peuvent être di-
rectement reliées entre elles. Cela per-
met une compréhension immédiate des 
causes et des effets et rend l’entraîne-
ment à sec nettement plus efficace. 

Un autre point concerne la prise en 
main: pour que l’entraînement soit effi-
cace, il faut de la discipline et une struc-
ture claire. Ceux qui se contentent de 
«cliquer à tout va» ne feront guère de 
progrès. Utilisé correctement, le système 
peut toutefois aider à prolonger les 
séances d’entraînement et à améliorer la 
qualité des sessions. Il est donc indispen-
sable d’étudier attentivement et de re-
garder les instructions et les tutoriels vi-
déo disponibles dans l’application.  

LE KIT D’ENTRAÎNEMENT COÛTE 269 FRANCS 
Le kit d’entraînement Mantis Laser Aca-
demy pour pistolets 9mm est notam-
ment distribué en Suisse par la société 
2protect GmbH (schiesstrainer.ch). 
Outre la cartouche laser 9mm, le kit 
comprend deux trépieds pour smart-
phone ou tablette, divers filtres pour ap-
pareil photo, un support pour cibles, une 
tige de retrait des cartouches laser et un 
étui pratique. L’acheteur reçoit en outre 
une clé de licence d’une valeur d’environ 
50 francs pour la version complète de 
l’application Mantis Laser Academy. La 
cible classique pour pistolet d’ordon-
nance est également disponible au  
prix de 4.50 francs en plus du kit d’en-
traînement dans la boutique en ligne sur  
www.schiesstrainer.ch.  

Marco Schnyder est directeur général de 
2protect GmbH et importateur des produits 
Mantis en Suisse. 

PARTICIPEZ DÈS MAIN-
TENANT ET GAGNEZ!
   «Tir Suisse» et la société 
2protect GmbH à Zurich tirent au 
sort un kit d’entraînement 
Mantis Laser Academy d’une 
valeur de 269 francs. Envoyez un e-mail avec pour objet 
«Mantis Laser Academy» et votre adresse à redaktion 
@swissshooting.ch avant le 30 juin 2026. 
Il est également possible de participer par carte postale. 
Adresse: Rédaction «Tir Suisse», Lidostrasse 6, 6006 Lu-
cerne. Le ou la gagnant(e) sera informé(e) par écrit d’ici le 
17 juillet 2026. Aucune correspondance ne sera échangée au 
sujet du concours. Tout recours juridique est exclu. TIR SUISSE   33
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A u fil de la conversation, Fa-
bio Ramella se retrouve 
projeté dans le temps. 14 

ans en arrière. Dans une autre vie. 
Il raconte les Jeux olympiques de 
Londres en 2012, pour lesquels il 
avait été le premier Suisse à s’être 
qualifié en tant que tireur de skeet 
dans cette discipline depuis 1968. 
Comment il rencontra Roger Fe-
derer et discuta avec lui. Com-
ment, lors de la cérémonie d’ou-
verture, il fit son entrée dans l’im-
mense stade avec la délégation 
helvétique et comment cela lui 
donna l’impression d’un big bang. 
Le faste de cette grande manifes-
tation l’impressionna, «et les ex-
périences vécues avec des athlètes 
du monde entier sont restées gra-
vées dans ma mémoire jusqu’à au-
jourd’hui», raconte le Schaffhou-
sois. 

IL TIRA AUX CÔTÉS DU CHEIKH DE 
DUBAÏ 

Aujourd’hui âgé de 44 ans, Ra-
mella a mis un terme à sa carrière. 
Il repense parfois avec une cer-
taine nostalgie à son époque de 
sportif de haut niveau. «On ne vit 
plus guère de telles émotions par 

la suite», constate-t-il. Lors des 
Championnats du monde de 2011 
à Belgrade, il s’illustra en termi-
nant 5e – il remporta même le 
Scandinavian Open au Danemark 
– et réalisa 148 tirs sur 150 avec 
succès, égalant ainsi le record du 
monde. Il figura pendant un cer-
tain temps dans le top 10 du clas-
sement mondial.  

Mais les Jeux olympiques furent 
le point culminant de sa carrière, 
surtout pour lui qui représentait 
un sport marginal parmi les sports 
marginaux, comme le décrit Ra-
mella. Pour se produire sur la plus 
grande scène sportive qui soit, ce 
père de trois enfants originaire de 
Hallau fit de nombreux sacrifices: 
«J’ai investi beaucoup d’argent, 
beaucoup de temps, beaucoup de 
sueur. Mais cela en valait la peine, 
même si j’aurais aimé faire mieux 
à Londres et que je n’ai pas pu faire 
appel à tout mon potentiel.» 

En terminant 34e, Ramella 
manqua la qualification pour la 
finale. Les choses se passèrent un 
peu mieux pour le cheikh Saeed 
bin Maktoum al Maktoum, 
membre de la famille régnante de 
Dubaï. Il était entouré d’un im-

ON SE MOQUA 
DE LUI, IL ÉCRIVIT UNE 
PAGE D’HISTOIRE 
Le tireur de skeet FABIO RAMELLA a participé aux Jeux Olympiques 
de Londres en 2012, où il tira aux côtés du cheikh de Dubaï et 
rencontra Roger Federer. Les pigeons d’argile ne rythment plus sa 
vie. Et ce Schaffhousois de 44 ans s’inquiète pour l’avenir de son 
sport de prédilection. 

Texte: Philipp Rindlisbacher   Photos: màd

Fabio Ramella faisait partie 
de la délégation suisse de tir 
lors des Jeux olympiques de 
Londres en 2012.
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mense battage médiatique; 
quelqu’un portait sa valise, un 
autre lui apportait des dattes, des 
gens lui tendaient ses munitions. 
«Je ne pouvais que rêver d’un tel 
luxe», déclare Ramella, dont les 
ambitions sportives devinrent un 
fardeau financier. 

A l’époque, il n’y avait déjà au-
cun prix en argent à gagner au 
skeet; les quelque 25’000 car-
touches par an, les pigeons d’ar-
gile, l’utilisation du stand, l’entraî-
neur et le coach mental – tout cela 
devait être financé. Ramella aurait 
eu besoin d’environ 80’000 francs 
par saison pour rester au niveau de 
la concurrence, mais il dut se 
contenter d’environ la moitié. 
Grâce à des mécènes, au soutien 
du Club des 100 de la FST et à 
l’Aide sportive, il s’en sortit tant 
bien que mal. Il mit sur pied une 
petite entreprise familiale: sa 
femme, une Australienne, étudiait 

les sciences du mouvement et ré-
digeait les plans nutritionnels et 
d’entraînement physique. Son 
père l’accompagnait souvent aux 
camps d’entraînement en Toscane 
et s’occupait de l’administratif. 
«D’autres de mon âge faisaient 
carrière, moi je travaillais pour 
29 francs de l’heure et j’étais un 
sportif de haut niveau», raconte 
Ramella, qui était autrefois un peu 
moqué pour son sport. 

«CE SPORT EST PRESQUE 
MORT EN SUISSE.»
Fabio Ramella
Ancien tireur de skeet

ANNONCE

Ramella 

tirait environ 

25 000 car-

touches par 

saison.

Retrouvez tous les bénéficiaires
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IL N’Y A PLUS DE CHAMPIONNATS 
SUISSES 
Souvent, tôt le matin, avant de 
commencer à travailler, il se tenait 
seul sur le stand, à l’aube, sans au-
cun entraîneur, qui aurait réglé 
son arme ou rempli les pigeons 
d’argile. La plupart du temps, 
faute d’alternatives, il s’entraînait 
de l’autre côté de la frontière, dans 
le sud de l’Allemagne.  

Il continua jusqu’en 2016, mais 
manqua de peu la qualification 
pour les Jeux olympiques de Rio 
de Janeiro. Il y a sept ans, Ramella 
fut sacré champion de Suisse pour 
la dernière fois – les championnats 
nationaux n’ayant désormais plus 
lieu. «Ce sport est pratiquement 
mort en Suisse», regrette celui qui 
a participé huit fois aux CM, «il ne 
reste plus que quelques stands, 
et pratiquement plus aucun 
concours». La fédération «Swiss 
Clay Shooting Federation» existe 
quant à elle toujours, mais 
s’oriente plutôt vers les parcours 
de chasse. 

Pourtant, le tir au pigeon d’ar-
gile est fascinant, dit Ramella, qui 
se lance dans un plaidoyer en fa-
veur de ce sport méconnu dans 
notre pays. Un tireur de skeet doit 
non seulement être mentalement 
fort, mais aussi être extrêmement 
rapide. Après tout, il ne dispose 
que de 0.65 seconde pour faire 

éclater les disques lancés à 
90 km/h. Lors des Jeux olym-
piques de 1900, on utilisait encore 
de vrais pigeons; des nuées d’oi-
seaux ont dû y passer pour l’or, 
l’argent et le bronze. 

A L’ÉPOQUE, IL SE MESURA À FABIAN 
CANCELLARA 
Ramella est un chasseur passion-
né. Il donne des conseils et dis-
pense des cours de préparation à 
l’examen de chasse pour ceux qui 
souhaitent le passer. Il en va de 
même pour les tireurs sportifs am-
bitieux. Il s’est mis au tir au pigeon 
assez tard, à 24 ans, mais six mois 
plus tard, il disputait déjà sa pre-
mière compétition en Egypte. Il 
estime qu’il est pratiquement im-
possible qu’il trouve bientôt un 
successeur sur la scène olympique: 
«Ce serait un petit miracle. 
 Malheureusement, la Suisse ne 
dispose plus aujourd’hui d’une in-
frastructure professionnelle per-
mettant un entraînement quoti-
dien pour atteindre un niveau de 
rang mondial.» 

Avec son fils, on peut encore par-
fois croiser Ramella dans le sud de 
l’Allemagne au stand de tir de 
chasse. Ce menuisier de formation 
travaille comme enseignant dans 
une école spécialisée. Outre la 
chasse, le vélo est son passe-temps 
favori: il aime parcourir des cols 
difficiles. En tant que junior, il 
avait participé à des courses et 
s’était même mesuré à Fabian 
Cancellara. «Mais je ne le voyais 
presque que de dos», dit Ramella 
en souriant, «il pédalait dans une 
autre catégorie.»  

«JE TRAVAILLAIS POUR 
29 FRANCS DE L’HEURE ET 
J’ÉTAIS SPORTIF DE  
HAUT NIVEAU.»
Fabio Ramella
Il a participé aux Jeux olympiques de Londres

Le skeet est une discipline olympique 
de tir aux 
plateaux (tir aux pigeons d’argile).

Le tireur de skeet, au-

jourd’hui âgé de 45 ans, vit 

à Schaffhouse.

Aux Jeux européens de 2015 à Bakou (AZE),  Ramella a atteint la 8e place avec 121 points.

Fabio Ramella était le 

seul tireur suisse de skeet 

à participer aux Jeux 

européens.
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TIREURS DYNAMIQUES   UN ANNIVERSAIRE IMPORTANT

La Fédération suisse de tir dyna-
mique célèbre son 50e anniver-
saire. Comment le tir dynamique 
est-il apparu en Suisse? 
Le tir dynamique est né dans les 
années 1950 pour répondre au be-
soin d’une formation au tir axée sur 
la pratique destinée aux autorités 
et à l’armée. La fédération mon-
diale «International Practical 
Shooting Confederation» (IPSC) a 
été fondée en 1976. Elle est consi-
dérée comme la base de la disci-
pline actuelle. 

La Suisse s’est impliquée très tôt: 
dès 1975, le premier championnat 

du monde («World Shoot I») s’est 
déroulé à Glattfelden, en présence 
de Jeff Cooper et de son 1911. De-
puis, ce sport n’a cessé d’évoluer et 
comprend aujourd’hui plusieurs 
variantes, dont l’IPSC, l’IDPA, le 
Long Range, le Cowboy Action 
Shooting et le tir dynamique de 
base. La FSTD regroupe ces cinq 
disciplines et compte environ 100 
sociétés et clubs de tir ainsi que 
4100 tireurs et tireuses licenciés. 

Qu’est-ce qui t’a poussé à prendre 
en charge l’organisation de cet 
événement? 
J’ai vu dans cet anniversaire l’occa-
sion idéale de présenter les cinq 
disciplines de la FSTD à un large 
public. Malgré des succès interna-
tionaux et des champions du 
monde suisses, ce sport est à peine 
présent dans les médias; pourtant, 
il est varié, passionnant et acces-
sible à tous. 

L’idée est née spontanément et a 
été développée en collaboration 
avec Roger Spaltenstein (ZüriLeu), 
Roland Jaggi et Romano Schneit-
ter (AlphaActionAir) ainsi que 
moi-même (Sportschützen Falke). 
Comme nos sociétés et clubs de tir 
pratiquent déjà plusieurs disci-

plines et disposent d’une grande 
expérience en matière d’organisa-
tion d’événements, une «journée 
portes ouvertes» s’imposait comme 
une évidence – une occasion de 
mettre sur pied quelque chose de 
spécial pour le grand public.  

 
Où a lieu la manifestation et pour-
quoi ce lieu a-t-il été choisi? 
L’installation de Widstud, près de 
Bülach, offre plusieurs avantages:
•  une installation en intérieur 

(donc un lieu indépendant  
des conditions météorologiques) 
comprenant six stands de tir en 
sous-sol 

•  adaptée aux grandes compéti-
tions et manifestations 

•  des places de stationnement et 
un restaurant disponibles, facile-
ment accessible aussi bien de-
puis la Suisse romande que de-
puis la Suisse orientale. 

Quel est le concept de l’événe-
ment? 
Il s’agit d’une journée portes ou-
vertes, accessible à tous. Nous pré-
senterons toutes les disciplines du 
tir dynamique en direct et en 
conditions réelles, afin que le pu-
blic puisse découvrir ces sports de 

«LE JUBILÉ CONSTITUE 
L’OCCASION IDÉALE DE  
PRÉSENTER LES CINQ 
 DISCIPLINES DE LA FSTD 
À UN LARGE PUBLIC.»
Daniel Girardet
Co-organisateur de la manifestation 
anniversaire 

UN JUBILÉ À NE 
PAS MANQUER
La Fédération suisse de tir dynamique célèbre son 50E ANNIVERSAIRE en 
organisant une journée portes ouvertes à Widstud (Bülach). Le public 
pourra découvrir ce sport et s’y essayer, accompagné par des champions 
et championnes du Monde et de Suisse expérimentés. Des démonstra-
tions, des initiations et des activités familiales seront proposées gratuite-
ment le dimanche 6 septembre 2026. Aujourd’hui, le co-organisateur 
Daniel Girardet nous donne un aperçu de la manifestation et répond à nos 
questions en amont de celle-ci.

Texte: Aurore Müller   Photos: Aurore Müller et Daniel Girardet
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près, les observer, les essayer et 
échanger avec les tireurs et les ti-
reuses. 

Quelles sont les activités qui sont 
prévues? Le sont-elles pour les ti-
reurs et tireuses expérimentés 
comme pour les débutants? Les 
familles et les enfants sont-ils les 
bienvenus?  
Absolument. Tous sont bienvenus, 
du débutant complet à la tireuse 
expérimentée. Chacun y trouvera 
quelque chose d’intéressant à voir 
ou à essayer. La manifestation est 
conçue pour toute la famille, y 
compris les enfants et les adoles-
cents. Il y aura un mélange de dé-
monstrations et d’activités d’initia-
tion en toute sécurité. Des fabri-
cants et équipementiers suisses 

seront également présents avec un 
stand: les visiteurs pourront s’in-
former sur les disciplines, le maté-
riel et l’équipement, et bénéficier 
directement des conseils de spécia-
listes. 

 
Souhaites-tu encore ajouter 
quelque chose? 
Il y en a pour tous les goûts. Les en-
fants et les adolescents peuvent 
participer aux activités, le restau-
rant est ouvert et vous pourrez pro-
fiter pleinement de votre journée. 
L’exposition et la tombola, avec ses 
superbes lots, viennent compléter 
l’offre sportive. 

Cerise sur le gâteau: la tombola 
permet de remporter un pistolet de 
sport Phoenix comme gros lot, ain-
si que de nombreux autres prix.  

«IL Y AURA UN MÉLANGE DE 
 DÉMONSTRATIONS ET D’ACTIVITÉS 
D’INITIATION EN TOUTE SÉCURITÉ.»
Daniel Girardet
Co-organisateur de la manifestation anniversaire

PROGRAMME DU 6 SEPTEMBRE
09:00 – 09:30: Inauguration officielle avec dis-

cours de la FSTD, cafétéria 

09:30 – 12:00: Concours amical de Long Range, 
salle 1 – 50m, 1er SS 

 Démonstration d’IPSC & IDPA, salle 
2 – 25m, 1er SS 

 Démonstration de Cowboy Ac-
tion-Shooting, salle 3 – 25m, 1er SS 

 Démonstration de tir dynamique de 
base, salle 4 – 25m, 1er SS 

 Action-Air – parcours pour toute la 
famille, salle 5 – 25m, 1er SS 

 Exposition & tir test des fabricants, 
cafétéria & salle 6 – 25m, RDC 

 Vente de tickets pour la tombola 
(premier prix: pistolet de sport 
Phoenix), cafétéria 

12:00 – 13:00: Déjeuner, cafétéria

13:30 – 16:00:  Concours amical de Long Range, 
salle 1 – 50m, 1er SS 

 Démonstration d’IPSC & IDPA, salle 
2 – 25m, 1er SS 

 Démonstration de Cowboy Ac-
tion-Shooting, salle 3 – 25m, 1er SS

 Démonstration de tir dynamique de 
base, salle 4 – 25m, 1er SS

 Action-Air – parcours pour toute la 
famille, salle 5 – 25m, 1er SS

 Exposition & tir test des fabricants, 
cafétéria & salle 6 – 25m, RDC 

 Vente de tickets pour la tombola 
(premier prix: pistolet de sport 
Phoenix), cafétéria 

16:00 – 17:00:  Annonce des résultats du concours 
amical & tirage au sort de la 
tombola, cafétéria

Plus d’informations sur  
www.dynamic-shooting.ch/fr/50-jahre-svds

Le Comité d’organisation (de g. à d.): Roger 
Spaltenstein, Daniel Girardet et Roland Jaggi.
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RECHERCHE 

Sammler kauft Schützenmedaillen, Kränze 
und Becher (Calven, Rütli, Morgarten, Lueg, 
Dornach u.a.) sowie Ehrenmeldungsabzeichen 
und weiteres vom Schiessen. Kaufe auch Schüt-
zenhausräumungen und Schützennachlässe. Ich 
suche auch die Tell-Ehrenmedaille, grosse und 
kleine Meisterschaft (siehe Bild).
Tel. 071 951 40 32
E-Mail: brunpe@hispeed.ch

Du besitzt alte Schützenmedaillen und 
 möchtest diese verkaufen? 
Als passionierter Sammler bin ich dauernd auf 
der Suche nach neuen Sammlerstücken. Melde 
Dich einfach, wenn Du Deine Sammelobjekte 
zu fairen Preisen in gute Hände überlassen 
möchtest. Schaue Dir einmal meine Website an. 
Ich freue mich auf Deine Kontaktaufnahme. 
Besten Dank!
www.meisterschuetze.ch
hallo@meisterschuetze.ch
Tel. 079 879 65 93

Suche: Glasscheibe Kantonales Schützenfest 
Beider Basel in Muttenz, 1972
Tel. 079 610 69 20

A VENDRE 

Verkaufe Stgw 90
Stgw 90 grün Armee 
Verstellbare Zweibeinstütze Wyss 
Iris Blende 
Waffe in gutem Zustand. Lauf nach Waffenmech. 
Ca. 20% 
Nur gegen WES 
Preis Fr. 1’200 
Tel. 079 432 25 17

A vendre:
•  Mousqueton 31 avec dioptre. Excellent état. 

Prix: CHF 650.00. Tél. 079 306 67 32
•  Carabine standard Bleiker 7.5mm, moins de 

4000 coups, grise, dioptre Hämmerli avec 
différents filtres.  
Prix: 3’900.00. Tél. 079 306 67 32

Fusil d’assaut SIG PE90 / Sturmgewehr SIG 
PE90
A vendre Fusil d’assaut SIG PE90, cal. 5,56mm, 
No 14’006, dans un étui. 
Pratiquement jamais tiré avec. 
Prix très intéressant, payement cash.  
Tél. 079 424 86 08 

Zu verkaufen 
Sturmgewehr SIG PE90. Kal. 5,56mm,  
Nr. 14’006, mit Etui, neuwertig. Preis sehr 
 interessant, Barzahlung. Tel. 079 424 86 08

Sius Ascor Apparate 9002 zu verkaufen
je 6 Stück Monitor und Drucker sowie ein 
Rechner.
Apparate sind funktionstüchtig und waren bis 
2025 in Betrieb. 
Angebote an C. Buchli, Plauns 5, 7104 Versam 
Mail: buchliplauns@bluewin.ch   
Tel. 079 664 65 64

Zu verkaufen
•  Sportpistole Kleinkaliber .22mm Feinwerkbau 

AW93cd leicht  
(gekauft 2017) - VP CHF 1’450 

•  Luftpistole Walther LP500 Expert M-Abzug, 
Kai.177 Griff verst. Rechts M 
(gekauft 2019) - VP CHF 1’250

Tel. 079 734 72 14

Schiessjacke Capapie
Für ca. 180cm Körpergrösse
400.- CHF
Tel. 078 807 72 78

ANNONCE

FRAIS, TONIQUE ET ÉQUILIBRÉFRAIS, TONIQUE ET ÉQUILIBRÉ
 LE NOUVEAU GIN TIREUR LE NOUVEAU GIN TIREUR

COMMANDEZ DÈS MAINTENANTCOMMANDEZ DÈS MAINTENANT
www.gin-tireur.chwww.gin-tireur.ch
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Zu verkaufen Standardgewehr 
Grünig+Elmiger
Standardgewehr Grünig+Elmiger
Duo Ringkorn 
Farb Filter
Riemen
Lauf neu 400 Schuss
Preis 2700.-
Tel. 076 416 53 04

Luftgewehr Feinwerkbau 800
Indoor Farbfilter
Carbon Backenauflage
Hakenkappe MEC Contact IV
2 Druckluft-Kartuschen
Integrierte Scatt-Rail
Inkl. Waffenkoffer
2’500.- CHF 
Tel. 078 807 72 78

Zu verkaufen zwei Kranzkästen
Grössen 
60cm x 80cm 
60cm x 120cm 
Preis nach Absprache. 
Tel: 078 629 50 04

Verkaufe Wiederladestation Dillon 650XL, 
9Para 
Pistole: MZM Margolin .22Ir, Walther TPH .22lr, 
Star 6.35, S&W Revolver 10-5 .38sp 
Gewehr: Erma M1 mit ZF .22Ir, Schrotflinte 
Benelli  Raffaello 123 halbauto. 12/70 K31 mit 
+ ohne Diopter, Wiederladeartikel, Holster 
Cordura 
Infos + Preise, WA: 078 232 52 53  
Mail: inserat22@gmx.ch

Zu verkaufen: 
Jagdbüchse Rep. Blaser R93 de Luxe, rechts 
geschäftet, Kal. 7x64, 
mit ZF Zeiss Diavari, 6-10 fach, 42 er.  
Zustand sehr gut. 
Mit 30 Schuss Munition Fr. 2900.-.  
Neupreis Fr. 6600.-. 
Nur gegen bar. Tel. 079 481 81 17

Zu verkaufen 
Pistole GSG MOSQUITO grün, Gew. für Schall-
dämpfer, Kal. 22Lr. mit Sig-Sauer Rotpunktvisier 
und Montage. 
Rotpunktvisier ist unbenützt, Pistole ist neuwer-
tig, ca. 20 Schuss. 
VP 350.- mit WES. 
Neue Mauser AK 47 Omega Selbstladebüchse, 
Kal. 22Lr. 
VP 350.- mit WES. 
Tel. 076 765 47 39

Wenn’s beim Auflageschiessen was werden soll, 
dann nur spTec alles andere ist Leichtsinn! 
via QR-Code immer aktuell! 
Allen weiterhin gut Schuss. 
+41 76 383 90 33

A VENDRE
A la suite du changement de nos cibles PC 50m à 
vendre différents art. (mod. SIUS)
1/2 images cibles et cadres PC et pistolet, faces 
rectangulaires, rouleaux ciblerie, moteurs - cartes 
électroniques.
Prix 1’500.- le tout, à discuter.  
A prendre sur place.
Stand Mont-Brun Bagnes +41 79 220 21 87

Home Trainingsanlage Sius Lane
HS10 Hybridscore
Kugelfang mit Wandhalterung
Verkabelung & Netzteil
USB Netzwerkinterface
Softwarelizenz
Fernbedienung
1’000.- CHF
Tel. 078 807 72 78

En publiant votre petite annonce 
dans notre magazine, vous attei-
gner directement plus de 60’000 
lectrices et lecteurs.

Envoyez-nous votre annonce par courrier 
avec CHF 10 (annonce texte) ou CHF 20 
(annonce photo) et une copie de votre pièce 
d’identité (CI/passeport) à: Tir Suisse, Petites 
annonces, Lidostrasse 6, 6006 Lucerne. Les 
photos/images (au format *.jpg, *.tiff ou *.pdf) 
doivent être envoyées en haute résolution et 
par e-mail à: redaktion@swissshooting.ch  
En raison de la Loi sur les armes, une copie 
de votre pièce d’identité (CI/passeport) est 
obligatoire. Seul votre numéro de téléphone 
ou votre e-mail sera publié dans l’annonce. 
L’annonce ne sera publiée que si vous en 
avez réglé le montant auparavant.

ANNONCE TEXTE, CHF 10 
250 caractères maximum, hauteur: 30mm 
 
ANNONCE PHOTO, CHF 20 
250 caractères maximum plus photo, hauteur: 70mm

DES PETITES ANNONCES  
À UN TARIF FORFAITAIRE 
AVANTAGEUX



Grünig + Elmiger AG │ Industriestrasse 22 │6102 Malters │ +41 41 499 90 40 │ info@gruenel.ch │ www.gruenel.ch

Art. n° 40.5013 CHF 93.80 TVA incl. / 100 pcs 
Projectiles Berger .30, Hybrid Target 168 gr

Art. n° 40.5015 CHF 93.80 TVA incl. / 100 pcs 
Projectiles Berger .30, Long Range BT Target 175 gr

Art. n° 40.5016 CHF 93.80 TVA incl. / 100 pcs 
Projectiles Berger .30, OTM Tactical 175 gr

Art. n° 40.4943 CHF 71.90 TVA incl. / 100 pcs 
Projectiles Berger 6 mm, Hybrid Target 105 gr

Vous trouverez d’autres projectiles Berger dans notre webshop: www.gruenel.ch
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Depuis de nombreuses années, la société Grü-
nig + Elmiger AG, basée à Malters, est synony-
me de précision, de qualité et de passion dans 
le domaine du tir sportif. En tant que fabricant 
spécialisé dans les armes de sport et les acces-
soires d’ordonnance haut de gamme, G+E s’est 
forgé une excellente réputation en Suisse. Son 
objectif reste toujours le même: développer des 
produits qui répondent aux exigences les  
plus élevées, tant sur le plan technique 
qu’ergonomique. 
Tradition et innovation vont de pair chez G+E. Si 
l’entreprise peut se prévaloir d’une longue ex-
périence dans le domaine du tir sportif, elle in-
vestit en même temps sans relâche dans le 
développement et l’optimisation de ses produits 
existants. C’est notamment dans le domaine 
des accessoires d’ordonnance que Grünig + 
Elmiger a établi de nouvelles références l’année 
dernière. A cet égard, la précision, la fiabilité et 
la facilité d’utilisation figurent au cœur de ses 
préoccupations – des qualités appréciées tant 
par les tireurs sportifs ambitieux que par les 
professionnels. 
L’un des temps forts du calendrier des manifes-
tations de cette année est la participation à la 
Fête fédérale de tir à Coire, qui se déroulera du 
5 juin au 5 juillet. Cet événement riche en tradi-
tions compte parmi les plus importants du tir 
sportif suisse et attirera de nombreux tireurs et 
tireuses venus de toute la Suisse. Il offre à G+E 
une tribune idéale pour présenter ses dernières 

«Notre objectif est de rendre le tir 
sportif plus attrayant pour tous»

innovations à un large public. La gamme comp-
lète d’accessoires pour le fusil d’assaut 90 (f 
ass 90) figure au cœur de la présentation du 
salon. Elle est particulièrement appréciée par 
de nombreux tireurs et tireuses. A Coire, Grünig 
+ Elmiger présente une sélection soigneuse-
ment composée de produits spécialement dé-

veloppés pour le f ass 90, allant des compo-
sants améliorant la précision aux améliorations 
ergonomiques. G+E a également à cœur de 
rendre le tir sportif accessible à un public plus 
large, en particulier aux femmes. Le fusil 
d’assaut 90 offre pour cela des conditions idéa-
les: par rapport au f ass 57 utilisé auparavant, il 
présente un recul nettement moindre, ce qui 
rend le tir plus agréable et plus facile à contrôler. 
Associé aux accessoires adaptés, il constitue 
ainsi une base optimale pour une initiation réus-
sie et motivante au tir sportif. 
Sur place, les visiteurs auront la possibilité de 
bénéficier de conseils personnalisés, 
d’examiner les produits de près et de se con-
vaincre de leur qualité. L’équipe de Grünig + 
Elmiger met à leur disposition son expertise et 
son expérience et se fera un plaisir de les ren-
seigner sur l’utilisation des produits. 
La participation à la Fête fédérale de tir souligne 
une fois de plus l’engagement de G+E en faveur 
du tir sportif suisse. Avec sa présence à Coire, 
l’entreprise invite toutes les personnes intéres-
sées à découvrir de près l’innovation et la préci-
sion, et à se faire leur propre idée des acces-
soires d’ordonnance modernes de très haut ni-
veau. Venez voir le stand n°4 de G+E et 
découvrez de près l’univers du tir de précision. 
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RÉSOLVEZ 
LES ÉNIGMES 
ET GAGNEZ 
Si vous trouvez la bonne réponse, vous aurez la chance 
de gagner de SUPERBES PRIX. 

PARTICIPEZ MAINTENANT!
   Dans ce numéro, 
nous tirons au sort un 
bon d’achat d’une valeur de 300 francs 
chez Grünig+Elmiger. 
Dans le cadre du jeu, reportez les lettres 
figurant dans la grille de chiffres dans la ligne 
«Mot-solution» et envoyez-nous celui-ci avant 
le 30 juin 2026, accompagné de votre adresse, 
par e-mail à redaktion@swissshooting.ch  
ou par carte postale à: Rédaction «Tir Suisse», 
Lidostrasse 6, 6006 Lucerne. Le nom du 
gagnant ou de la gagnante sera annoncé dans 
le prochain numéro. 
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à 70% de rabais  

sur les abonnements TalkTalk!

  Internet mobile 
illimité en Suisse 
5 Go à l‘étranger

  Appels/SMS 
illimité en Suisse 
300 min. à l‘étranger

  Internet mobile 
illimité en Suisse 
2 Go à l‘étranger

  Appels/SMS 
illimité en Suisse 
100 min. à l‘étranger

  Internet mobile 
illimité en Suisse 

  Appels/SMS 
illimité en Suisse

  Internet mobile 
illimité en Suisse 
et à l‘étranger*

  Appels/SMS 
illimité en Suisse 
et à l‘étranger*

29.95 
par mois

19.95 
par mois

14.95 
par mois

12.95 
par mois

Notre recommandation
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TTE 
Swiss

TTE 
international S

TTE 
international M

TTE 
All IN

Découvre également des appareils et 
accessoires à des conditions spéciales.
b2b.mobilezone.ch/ssv

%

Avec TalkTalk, tu téléphones et surfes depuis le réseau de Sunrise. * Valable pour EU, GB, US, CA, NO, LI, TR. Internet il-
limité jusqu‘à 40 GB par mois, ensuite Internet mobile à l‘étranger bloqué jusqu‘à la fin du mois. Le volume de données 
peut être augmenté par l‘achat d‘un pack pour l‘étranger.

Exclusif ! 
Offres pour les  
membres de  
Swiss Shooting
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LA CELLULE DE CRISE:  
UN JEU À L‘ÈRE DU CHAOS

E n Suisse, le tir obligatoire est plus 
qu’une simple obligation: c’est un 
rituel civique qui enseigne la res-

ponsabilité, la compétence et le manie-
ment sûr d’une arme. Il en va de même 
pour une cellule de crise: comme le dit 
Simon Sinek, sa mise en place et son en-
tretien ne constituent pas un projet avec 
une fin clairement définie, mais un jeu 
sans fin visant à préserver une capacité 
d’adaptation en continu. 

Il ne s’agit pas de remporter un succès 
mais d’être toujours prêt à faire face à des 
crises nouvelles et inattendues. Ce paral-
lèle est particulièrement pertinent dans le 
contexte sécuritaire actuel car chaque 
crise peut avoir des répercussions directes 
sur la stabilité d’un pays. 

LA FLEXIBILITÉ DANS UN MONDE VICA 
Une cellule de crise ne doit pas être ri-
gide dans un monde VICA – c’est à dire 
caractérisé par la volatilité, l’incertitude, 
la complexité et l’ambiguïté. Elle doit sa-
voir s’adapter et être davantage dans une 
«énergie de changement» qu’être un or-
ganigramme statique. 
La force d’une cellule de crise réside dans 
sa flexibilité: Elle doit pouvoir s’adapter à 
toute menace et ce, quelle que soit la 
forme sous laquelle celle-ci se présente. 
Pour maîtriser le chaos, il faut des proces-
sus décisionnels clairs et simples qui 
évitent les obstacles bureaucratiques. La 
formation continue est également indis-
pensable; elle constitue le moteur qui 
permet à la cellule de crise de rester per-
formante et garantit le fait que les compé-
tences soient disponibles à tout moment. 

CAPACITÉ D’ACTION OPÉRATIONNELLE
On peut comparer la préparation aux 
crises à un extincteur:
•  en posséder un (structures et person-

nel) crée les bases de la sécurité. 
•  la capacité à l’utiliser (processus et 

procédures) garantit son efficacité. 
•  son utilisation régulière (simulations 

et scénarios) transforme la théorie en 
capacité d’action opérationnelle. 

C’est la seule façon de surmonter la tem-
pête, en se concentrant sur l’objectif réel 
et en allant bien au-delà de la simple 
survie.  

En période de crises imprévisibles, une CELLULE DE CRISE OPÉRATIONNELLE n’est pas un 
objectif ponctuel, mais un processus sans fin. Tout comme un tireur suisse s’entraîne en 
permanence, les institutions doivent également exercer sans cesse leur capacité d’adap-

tation et transformer leur préparation en une conscience stratégique. Pour survivre au 
chaos, il faut faire preuve de flexibilité plutôt que de s’en tenir à des structures rigides.

Texte: Alessandro Rappazzo

INFO
   Dans la rubrique «Droit direct», 
des auteurs invités écrivent sur les 
développements politiques actuels 
qui pourraient avoir une influence 
directe sur la sécurité intérieure et le 
tir en Suisse à l’avenir. «Droit direct» 
est soutenu par piusicur, une associa-
tion indépendante active dans toute la 
Suisse et dont les objectifs sont en 
relation avec la politique de sécurité. 
Plus d’infos sur: www.piusicur.ch 

 DROIT DIRECT    COLONNE

BIO
   Alessandro Rappazzo, né en 1967, 
est officier de carrière et chef de la 
formation au sein du commandement 
de l’instruction de la conduite et de la 
communication de l’armée suisse. Il est 
titulaire d’un Executive Master et a 
publié plusieurs ouvrages sur les 
thèmes du leadership, de la gestion de 
crise et de l’organisation des cellules 
de crise. Il est spécialisé dans la 
formation sur les cellules de crise.
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LES CONSTRUCTIONS 
TEMPORAIRES DES FÊTES 

FÉDÉRALES DE TIR

Des arches d’accueil imposantes, d’immenses salles des fêtes et des pavillons des 
prix somptueusement garnis: telles étaient les impressions qui s’offraient aux visiteurs 

des FÊTES FÉDÉRALES DE TIR. La foule, ainsi que les tireurs participants et, plus tard, les 
tireuses, dépassent la capacité des infrastructures existantes, ce qui a conduit les 

organisateurs à ériger des stands de tir et des salles des fêtes temporaires.

Texte: Cedric Zbinden 

Illustration de la Fête fédérale de tir à Genève en 1887.

MUSÉE SUISSE DU TIR   ARCHITECTURE FESTIVE TEMPORAIRE

48   TIR SUISSE Mai 2026
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Le pavillon des prix de Coire sur son nouvel 
emplacement après la rénovation de 2019.

Ph
ot

o:
 F

ili
pp

 G
ig

erCes constructions festives temporaires devaient 
être stables, économiques et, en même temps, 
rapides à monter et à démonter. Autrefois, elles 

étaient en bois et richement décorées: drapeaux 
suisses, armoiries cantonales et fanions aux couleurs 
cantonales caractérisaient leur apparence et visaient 
à renforcer le sentiment d’appartenance nationale. 
Cette mise en scène symbolique revêtait une impor-
tance particulière au XIXe siècle. Les fêtes n’étaient 
pas seulement des concours sportifs, mais aussi des 
événements sociaux. On y faisait la fête, on y discutait 
et bien des opinions politiques s’y formaient.  

Outre les stands de tir et les salles des fêtes, d’autres 
constructions temporaires faisaient partie du site de 
la fête: des restaurants et buvettes, des scènes, des pa-
villons et en particulier les pavillons des prix. C’est là 
que les prix et les récompenses étaient exposés. Ces 
constructions avaient non seulement une fonction 
pratique, mais aussi une fonction représentative. Elles 
soulignaient le caractère festif de la manifestation. 

 
LES CONSTRUCTIONS DE LA FST À COIRE 
D’imposantes constructions temporaires ont aussi 
été érigées pour la première Fête fédérale de tir orga-
nisée à Coire en 1842,. Les invités étaient accueillis 
sur le site de la fête par une arche de réception dont 
l’inscription semble aujourd’hui martiale: «Bienve-
nue, Confédérés, frères d’armes! Bienvenue à tout 
homme honnête». Au centre du site de la fête se trou-
vait le pavillon des prix, de style gothique, surmonté 
de multiples drapeaux. Derrière lui se dressait un café 
dont le fronton était orné d’une représentation d’Hel-
vetia. 

Il y avait également une cabane de tir, ornée des 
armoiries des 22 cantons de l’époque. Des figures em-
blématiques de l’identité nationale, telles qu’Arnold 
Winkelried et Guillaume Tell, embellissaient égale-
ment la cabane de tir. Sur le site de la fête, outre 
l’arbre de la liberté, une grande cabane de restaura-
tion pouvant accueillir environ 2000 convives ne 
pouvait manquer. Ces constructions richement amé-
nagées témoignent de l’importance et de la vocation 
représentative des premières fêtes de tir. En compa-

raison, les constructions de la deuxième FST à Coire 
en 1949 paraissent nettement plus sobres. Les 
constructions n’étaient plus des bâtiments massifs en 
bois, mais plutôt de grands chapiteaux à ossature 
bois, ce qui répondait aux nouvelles exigences de 
l’époque. A l’époque, un peu plus de 650’000 francs 
avaient été dépensés pour l’ensemble des construc-
tions. Lors de la FFT 1985 à Coire, les dépenses pour 
les constructions s’élevaient déjà à 2.9 millions de 
francs. 

 
LE PAVILLON DES PRIX DE COIRE AUJOURD’HUI 
Il ne reste aujourd’hui pratiquement plus aucune 
trace des nombreuses constructions temporaires car 
leur caractère éphémère faisait partie intégrante de 
leur fonction. Malgré l’importance des moyens enga-
gés, elles n’ont jamais été conçues pour durer. Le pa-
villon des prix de la FFT de 1842 à Coire fait excep-
tion. Ce pavillon octogonal a été conservé jusqu’à 
aujourd’hui, même s’il a perdu ses drapeaux d’ori-
gine. 

Pendant de nombreuses années, le pavillon des prix 
se trouvait à côté du foyer des tireurs à Coire. Dans les 
années 1980, il fit l’objet d’une rénovation complète 
mais ces interventions favorisèrent plutôt la dégrada-
tion de certains éléments de construction. En 2019, 
une nouvelle restauration fut donc entreprise, accor-
dant une grande importance à la préservation de la 
substance historique. Aujourd’hui, le pavillon des 
prix se trouve dans le parc Hirschbühl et rappelle les 
anciennes constructions temporaires des fêtes fédé-
rales de tir.  

ENTRÉE GRATUITE POUR TOUS
   Le Musée suisse du tir est ouvert du 
mercredi au samedi de 14h00 à 17h00 et  
le dimanche de 10h00 à 17h00. L’entrée 
est gratuite. 

Musée suisse du tir 
Bernastrasse 5 
3005 Berne 
www.schuetzenmuseum.ch

Panorama du site de la Fête fédérale 
de tir de Coire en 1949.
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Agenda avec plus de 1300 manifestations 
dans les disciplines:
> fusil 10 m, 50 m, 300 m et arbalète  
> pistolet 10 m et 25/50 m
> tir sur appui fusil et pistolet

Les structures du sport de tir suisse:
> Fédération Sportive suisse de Tir FST
> Membres de la fédération
> Fédérations de tir suisse
> fonctions, responsables

Résultats des championnats suisses

 ex. Agenda du Tir Suisse 2026
 (prix CHF 17.50 TVA incluse, plus frais de port)

 ex. Agenda du Tir Suisse en abonnement
 ( jusqu’à l’annulation, prix CHF 16.50 TVA incluse, plus frais de port)

Société: 

Nom, prénom: 

Rue: 

NAP, lieu:

Téléphone:

E-mail:

Kromer Print AG · Shooting · Karl Roth-Strasse 3 · 5600 Lenzburg
Téléphone +41 62 886 33 30 · shooting@kromerprint.ch · kromershooting.ch

SCHWEIZERISCHERSCHÜTZENKALENDER
AGENDA DU TIR SUISSE

Commandez
à présent!

CALENDRIER
Présenté par l’Agenda du Tir Suisse

Vous trouverez un calendrier détaillé  
avec toutes les dates à tout moment  
en ligne sur www.swissshooting.ch

JUIN  

DU 5 JUIN AU 5 JUILLET 
Fête fédérale de tir 
Toutes les distances 
www.gr2026.ch 

21 JUIN 
Tir historique de Morat 
Fusil 300m 
Morat, FR 

LES 24 ET 27 JUIN 
Tir historique de Sempach 
Fusil 300m et Pistolet 25m 
Sempach, LU 

27 JUIN 
Finale du Championnat suisse 
de groupes Elite 
Carabine 50m 
Thoune, Guntelsey, BE 

28 JUIN 
Finale du Championnat suisse 
de groupes Juniors 
Carabine 50m 
Thoune, Guntelsey, BE 

JUILLET 

DU 9 AU 19 JUILLET 
26e Fête fédérale de tir à 
l’arbalète 
Weesen, SG 

AOÛT 

14 AOÛT 
Tir historique de Grimsel 
Fusil 300m 
Guttannen, BE 

22 AOÛT 
Tir historique de l’Überfall 
Fusil 300m et Pistolet 25m 
Ennetmoos, NW 

29 AOÛT 
Finale du Championnat suisse 
de groupes 
Pistolet 25m 
Thoune, Guntelsey, BE 

LES 29 ET 30 AOÛT 
Tir historique de Stoss 
Fusil 300m et Pistolet 50m 
Gais, AR 

DU 30 AOÛT AU 6 SEPTEMBRE 
Championnats suisses 
Carabine 50m, Fusil 300m et 
Pistolet 25/50m 
Thoune, Guntelsey, BE 

SEPTEMBRE 

5 SEPTEMBRE 
Finale du Championnat 
individuel de pistolet libre 
Pistolet 50m et Pistolet sur 
appui 50m 
Lausanne, VD 

5 SEPTEMBRE 
Finale du Championnat suisse 
de groupes 
Fusil 300m 
Winterthour, ZH 

6 SEPTEMBRE 
Finale de la Cible campagne 
Fusil 300m et Pistolet 25m 
Möhlin, AG 

19 SEPTEMBRE 
Finale de la Coupe LZ 
Carabine 50m, Fusil 300m et 
Pistolet 50m 
Buchs, AG 

19 SEPTEMBRE 
Finale du CSGJ-F300 
Fusil 300m 
Emmen, LU 

27 SEPTEMBRE 
Finale du Championnat suisse 
par équipes 
Carabine 50m 
Schwadernau, BE 

Données sous toutes réserves. 
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Association des donateurs
www.schuetzen-goenner.ch

Le club des 100
www.schuetzen-goenner.ch

PARTENAIRES PLATINUM, GOLD ET SILVER

Assurances
www.helsana.ch

Systèmes de cibles électroniques
www.polytronic.ch

Systèmes de cibles  électroniques
www.sius.ch

Armes de sport et d’autorités
www.carl-walther.de

Munition
www.lapua.com

Armes de sport et d’autorités
www.sigsauer.swiss

Télécommunications et accessoires 
www.mobilezone.ch

Imprimerie, cibles de tir
www.kromer.ch

Armes de sport
www.gruenel.ch
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www.bonuscard.ch/ssv

Carburant
www.osterwalder-zuerich.ch
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Lunettes de tir
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Assurances
www.uss-versicherungen.ch

dynamic-sports gilgen

Spécialiste du Target Sprint 
et du tir au laser

www.dynamic-sports-gilgen.ch
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stand n° 4stand n° 4stand n° 4stand n° 4stand n° 4stand n° 4stand n° 4stand n° 4

SIG Sauer Fass 90PE (SG550), cal. 5,6 mm «Black Special» Art. no. 04.1111.0
Dioptre G+E GRAND PRIX, droitier, pivotant Art. no. 16.1550
Guidon à iris Centra Vario M18 2,3–3,3, 1,2 rouge Art. no. 16.3295
Tunnel de guidon G+E court avec pied M18, longueur 30 mm Art. no. 14.9510
Optique de dioptre Gehmann 50300-0 0,0x Art. no. 17.0090
Diaphragme iris Gehmann 566 avec 6 filtres de couleur Art. no. 17.0020
Support de bipied G+E ERGONOMIC, longueur de chaîne 40 cm Art. no. 14.9750
Plaque de dioptre G+E pour Fass 90 Art. no. 14.9739
Support de guidon incl. bande anti-mirage & protection avec cordon Art. no. 14.9742
Appui-joue réglable pour crosse standard, droit Art. no. 14.9736
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